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บทที ่5 

 

มาตรการทางกฎหมายในการควบคุมปญหาขอสัญญาไมเปนธรรม 

ในสัญญาแฟรนไชสระหวางประเทศของประเทศสหรัฐอเมริกา 

 

 1.  ระบบกฎหมายสหรัฐอเมริกาในการควบคุมปญหาขอสัญญาไมเปนธรรม 

ในสัญญาแฟรนไชสระหวางประเทศ 

 

 ประเทศสหรัฐอเมริกาเปนตนกําเนิดของการดําเนินธุรกิจในรูปแบบของการใหแฟรน

ไชส ซึ่งทําใหประเทศสหรัฐอเมริกาไดประสบกับปญหาที่เกิดขึ้นจากการดําเนินธุรกิจแฟรนไชสใน

หลายกรณี รวมทั้งปญหาขอสัญญาไมเปนธรรมในสัญญาแฟรนไชส ดังนั้น หนวยงานที่เกี่ยวของ

จึงไดมีการบัญญัติกฎหมายเพื่อควบคุมการดําเนินธุรกิจแฟรนไชสข้ึนทั้งในระดับมลรัฐและ

สหพันธรัฐ ซึ่งจะมีผลทําใหการดําเนินธุรกิจแฟรนไชสเปนไปดวยความสุจริตและโปรงใสมากขึ้น 

เพื่อเปนการคุมครองผูที่เกี่ยวของและแกปญหาที่เกิดขึ้นในระบบเศรษฐกิจ ซึ่งนับวาเปนตนแบบ

สําคัญของกฎหมายแฟรนไชสในประเทศอื่นๆ และนอกจากกฎหมายที่กํากับดูแลธุรกิจแฟรนไชส

โดยตรงแลว ประเทศสหรัฐอเมริกาก็ยังมีกฎหมายอื่นๆ ที่มีผลเปนการควบคุมการดําเนินธุรกิจ 

แฟรนไชสอีกดวย 

 

1.1  ลักษณะของสัญญาแฟรนไชสตามกฎหมายสหรัฐอเมริกา 

 

 สัญญาแฟรนไชสถือวาเปนสัญญาทางพาณิชยที่มีลักษณะเฉพาะและมีความสําคัญ

มากตามกฎหมายของประเทศสหรัฐอเมริกา เนื่องจากเปนสัญญาที่กอใหเกิดสิทธิหนาที่กระทบตอ

ผูที่เกี่ยวของหลายฝาย จะเห็นไดจากการที่ประเทศสหรัฐอเมริกามีกฎหมายหลายฉบับที่ทําหนาที่

กํากับดูแลธุรกิจแฟรนไชส ทั้งกฎหมายในระดับสหพันธรัฐและระดับมลรัฐ โดยสัญญาแฟรนไชส

ตามกฎหมายสหรัฐอเมริกามีลักษณะและสาระสําคัญดังตอไปนี้1 

 1.   เปนสัญญาทางธุรกิจชนิดหนึ่งที่ ผูประกอบธุรกิจมีความประสงคที่จะให

ผูประกอบการอื่นๆ เขามามีสวนรวมในธุรกิจของตน โดยรับธุรกิจที่ตนเปนผูริเร่ิมไวไปดําเนินการ

                                                 
1 ถาวร เกียรติทับทิว, “สัญญาแฟรนไชสกับธุรกิจ,” บทบัณฑิตย, เลมที่ 45 ตอน 3, 

น. 58-60 (กันยายน 2532). 
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ตอภายใตเครื่องหมายการคา ชื่อทางการคา ลิขสิทธิ์ หรือสิทธิบัตรของตน และภายใตเงื่อนไขหรือ

ขอจํากัดที่กําหนดไว เชน ราคาและมาตรฐานของสินคาและบริการ 

 2.  ผูใหแฟรนไชสมีสิทธิไดรับคาซื้อแฟรนไชส (Royalty) เปนการตอบแทนคาลงทุนของ

ตนจากผูรับแฟรนไชส และมีหนาที่ทําใหแฟรนไชสของตนเปนที่นาเชื่อถือแกลูกคาดวยวิธีการตางๆ 

เชน ใหคําแนะนําเกี่ยวกับการบริหารการดําเนินการ  

 3.  ผูรับแฟรนไชสจะตองดําเนินกิจการภายใตเงื่อนไขหรือขอจํากัดในดานการผลิต

สินคาหรือกรรมวิธีในการผลิตและตองรักษาความลับในการประกอบการนั้นๆ ดวย นอกจากนี้ 

แฟรนไชสสวนมากจะมีขอตกลงใหผู รับแฟรนไชสจะตองซื้อวัตถุดิบหรือสวนประกอบของ

ผลิตภัณฑที่เปนสินคาจากผูใหแฟรนไชสทั้งนี้เพื่อรักษาคุณภาพและมาตรฐานของแฟรนไชส

นั่นเอง 

 4.  ผูใหแฟรนไชสไมตองรับผิดตอบุคคลภายนอกหรือลูกคาของแฟรนไชส ในกรณีที่

บุคคลดังกลาวไดรับความเสียหายอันเนื่องมาจากแฟรนไชสจากผูรับแฟรนไชส เชน จากความ

ประมาทเลินเลอในการประกอบการหรือผลิตสินคา หรือจากสัญญาที่บุคคลภายนอกหรือลูกคาทํา

ไวกับผูรับแฟรนไชสเพราะถือเสมือนวาผูรับแฟรนไชสเปนคูสัญญาอิสระที่มีอํานาจประกอบการ

ดวยตนเองเหมือนกับไมไดรับแฟรนไชส และไมไดเปนตัวแทนของผูใหแฟรนไชสในกรณีที่ทํา

สัญญากับบุคคลภายนอก แตถามีกฎหมายบัญญัติไวครอบคลุมถึงกรณีที่ผูใหแฟรนไชสจะตองรับ

ผิดแลวผูใหแฟรนไชสอาจตองมีสวนรับผิดดวย เชน ในกรณีที่กฎหมายคุมครองผูบริโภคมี

บทบัญญัติปองกันมิใหผูผลิตหรือผูจําหนายหรือผูบริการเอาเปรียบผูบริโภค ในดานสินคาหรือ

บริการที่เสื่อมประโยชน โดยเฉพาะอยางยิ่ง กรณีการใหแฟรนไชสประเภทตัวแทนจําหนายสินคา

ของผูใหแฟรนไชส หรือผูใหแฟรนไชสเปนผูจัดหาสินคา ถาสินคานั้นเปนอันตรายหรือเสื่อม

ประโยชนตอลูกคาแลว ผูใหแฟรนไชสจะตองรับผิดตามกฎหมายวาดวยหลักประกันในคุณภาพ

ของสินคา (Warranty) หรือความรับผิดวาดวยละเมิด 

 5.  สัญญาแฟรนไชสจะแตกตางไปจากสัญญาอนุญาตใหใชสิทธิอ่ืนๆ (Licensing) 

โดยเฉพาะสัญญาอนุญาตใหใชสิทธิประเภทเครื่องหมายการคา ชื่อทางการคา ลิขสิทธิ์ สิทธิบัตร 

หรือสัญญาการเปนตัวแทนจําหนายสินคาอยางใดอยางหนึ่ง เพราะสัญญาอนุญาตใหใชสิทธิแต

ละประเภทจะไมมีขอผูกพันเทากับสัญญาแฟรนไชส  
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1.2  กฎหมายที่ใชในการกํากับดูแลธุรกิจแฟรนไชสเปนการเฉพาะ 

 

1.2.1  ขอกําหนดเกี่ยวกับการเปดเผยขอมูลธุรกิจแฟรนไชส 

กฎหมายหรือกฎเกณฑสําหรับแฟรนไชสโดยเฉพาะของสหรัฐอเมริกาในระดับ

สหพันธรัฐ ไดแก กฎขอบังคับแฟรนไชสที่คณะกรรมาธิการการคาแหงสหพันธรัฐ (The Federal 

Trade Commission: FTC) เปนผูบัญญัติข้ึนที่เรียกวา “Disclosure Requirements and 

Prohibitions Concerning Franchising” หรือ “FTC Franchise Rule”2 ซึ่งถูกจัดทําขึ้นครั้งแรกใน

ป 19783 โดยมีวัตถุประสงคหลักในการแกไขปญหาการไมเปดเผยขอมูลของผูใหแฟรนไชสอัน

สงผลกระทบสําคัญตอปญหาการถูกหลอกลวงที่เกิดขึ้นกับผูรับแฟรนไชส โดย FTC จะกําหนด

กฎเกณฑเกี่ยวกับรูปแบบในการเปดเผยขอมูลของผูใหแฟรนไชสเพื่อเปนการควบคุมการกระทํา

ทางการคาที่ไมเปนธรรมและอาจเปนการหลอกลวงผูอื่น ซึ่งนอกจากรูปแบบการเปดเผยขอมูลของ 

FTC Franchise Rule แลว ผูใหแฟรนไชสยังสามารถเลือกใชรูปแบบการเปดเผยขอมูลที่กําหนด

ข้ึนโดยสมาคมผูประกอบการธุรกิจหลักทรัพยแหงอเมริกาเหนือ (The North American Securities 

Administrators Association: NASAA) ที่มีชื่อวา หนังสือชี้ชวนใหเขาซื้อแฟรนไชส (The Uniform 

Franchise Offering Circular: UFOC) ก็ได ตามที่ FTC Franchise Rule กําหนดใหสิทธิแก

ผูใหแฟรนไชสในการเลือกใชรูปแบบการเปดเผยขอมูลไวเพื่อปองกันการซ้ําซอนกันเกี่ยวกับการทํา

เอกสารเปดเผยขอมูลในมลรัฐที่มีกฎหมายแฟรนไชสอยูแลว4 การตัดสินใจเลือกรูปแบบในการ

เปดเผยขอมูลนี้จะขึ้นอยูกับผูใหแฟรนไชส แตการเลือกรูปแบบในการเปดเผยขอมูลนั้นจะไมใชเปน

การเลือกกฎหมายที่จะใชบังคับแตอยางใด โดยแบบ UFOC ไดถูกจัดทําขึ้นเปนครั้งแรกในป 1975 

และไดรับการพัฒนาใหเหมาะสมกับยุคสมัยอีกหลายครั้งและการปรับปรุงครั้งลาสุดเกิดขึ้นในป 

19955 ตามแบบ UFOC นี้ไดกําหนดใหผูใหแฟรนไชสจะตองทําการเปดเผยขอมูลแกผูรับแฟรน

                                                 
2 บทบัญญัติใน FTC Franchise Rule โปรดดูภาคผนวก ก. 
3 Robert T. Justis and Richard J. Judd, Franchising, (USA: Globus Printing, 

2002), p. 1.9. 
4 เออรวิน เจ. คุป, แฟรนไชส ไบเบิล, แปลโดย ศราวดี จุลโสภณศรี และ นริศรา 

อุดมวงศ, (กรุงเทพมหานคร: คูแขง, 2539), น.91. 
5 Andrew J. Sherman, Franchising & licensing: two ways to build your 

business, 2nd Edition (New York: AMACOM American Management Association, 1999), 

p. 63. 
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ไชสโดยใชถอยคําที่ชัดเจน กระชับและสามารถทําใหผูที่ไมคุนเคยกับการดําเนินธุรกิจแฟรนไชส

เขาใจไดโดยงาย รวมทั้งไมใชภาษาเทคนิคและศัพททางกฎหมายใดๆ 

ในปจจุบัน เพื่อใหกฎเกณฑการเปดเผยขอมูลกอนการทําสัญญาแฟรนไชสของผูให 

แฟรนไชสเปนไปในทิศทางเดียวกันและปองกันปญหาความขัดแยงที่อาจเกิดขึ้น FTC จึงไดทําการ

ปรับปรุงแกไข FTC Franchise Rule ของตน และใชชื่อวา “Disclosure Requirements and 

Prohibitions Concerning Franchising” เพื่อใหกฎเกณฑนี้ใชบังคับเฉพาะกับธุรกิจแฟรนไชส

เทานั้น6 โดย FTC Franchise Rule ฉบับแกไขนี้ไดถูกประกาศออกมาเมื่อวันที่ 30 มีนาคม 2007 

และจะมีผลใชบังคับต้ังแตวันที่ 1 กรกฎาคม 2007 เปนตนไป โดยผูใหแฟรนไชสมีสิทธิที่จะเลือกใช

รูปแบบการเปดเผยขอมูลตามหลักเกณฑที่ไดรับการแกไขใหมหรือจะยังคงใชรูปแบบการเปดเผย

ขอมูลที่ตนไดใชมากอนหนานี้ตามหลักเกณฑเดิมหรือจะใชรูปแบบการเปดเผยขอมูลที่เปนไปตาม

หลักเกณฑของกฎหมายแฟรนไชสของแตละมลรัฐที่กําหนดตามรูปแบบของ UFOC ก็ได แต

ภายหลังจากวันที่ 1 กรกฎาคม 2008 ผูใหแฟรนไชสทั้งหมดจะตองใชรูปแบบการเปดเผยขอมูล

ตามหลักเกณฑของ FTC Franchise Rule ที่ไดรับการแกไขใหมเทานั้น7 โดยวัตถุประสงคหลักของ

การปรับปรุงแกไขในครั้งนี้ก็คือ การทําใหกฎเกณฑเกี่ยวกับการเปดเผยขอมูลแฟรนไชสในระดับ

สหพันธรัฐและระดับมลรัฐเปนไปในทิศทางเดียวกัน FTC Franchise Rule จึงไดถูกปรับปรุงแกไข

ในสอดคลองกับหลักเกณฑการเปดเผยขอมูลตามแบบของ UFOC ใหมากที่สุด เนื่องจากกฎหมาย

การเปดเผยขอมูลแฟรนไชสในระดับมลรัฐนั้นจะตั้งอยูบนพื้นฐานตามแนวทางที่ UFOC กําหนด

ข้ึน รวมทั้ง FTC ยังมีวัตถุประสงคที่จะปรับปรุงกฎเกณฑเดิมใหเหมาะสมกับการเปลี่ยนแปลงของ

ธุรกิจแฟรนไชสและเทคโนโลยีสมัยใหม รวมถึงการลดตนทุนคาใชจายที่อาจเกิดขึ้นใหมากที่สุด 

โดยมีการนําขอรองทุกขของผูรับแฟรนไชสที่เกิดขึ้นหลังจากการทําสัญญาแฟรนไชสมาใช

ประกอบการปรับปรุงแกไขกฎเกณฑเดิม8 

                                                 
6 เดิม FTC Franchise Rule จะใชชื่อวา “Disclosure Requirements and 

Prohibitions Concerning Franchising and Business Opportunity Ventures” และจะใช

ควบคุมการเสนอขายแฟรนไชสในสองลักษณะ คือ การใหแฟรนไชสแบบชุดและการใหแฟรนไชส

สินคา (Package and product franchise) และการใหแฟรนไชสการลงทุนในโอกาสทางธุรกิจ 

(Business opportunity ventures). 
7 FTC Issues Updated Franchise Rule <http://www.ftc.gov/opa/2007/01/ 

franchiserule.html>. 
8 Ibid. 
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ตามขอกําหนดของ FTC Franchise Rule ผูใหแฟรนไชสที่ประสงคจะขายหรือเสนอ

ขายแฟรนไชสในประเทศสหรัฐอเมริกาจะตองสงเอกสารเปดเผยขอมูลของตนตามหลักเกณฑที่

กําหนดไวใหแกผูที่คาดวาจะเขาเปนผูรับแฟรนไชส (Prospective franchisee) รวมถึงผูแทน 

ตัวแทน หรือลูกจางของบุคคลนั้นๆ ที่เสนอหรือถูกเสนอโดยผูใหแฟรนไชส เพื่อจุดประสงคในการ

จัดตั้งหรือมีความเปนไปไดในการจัดตั้งความสัมพันธทางแฟรนไชสเกี่ยวของกับบุคคลนั้นๆ9 

ภายในเวลาอยางนอย 14 วันทําการกอนที่ผูที่คาดวาจะเขาเปนผูรับแฟรนไชสจะไดลงนามใน

สัญญาที่มีผลผูกพันหรือทําการชําระเงินใดๆ ที่เกี่ยวของกับการเสนอขายแฟรนไชสแกผูใหแฟรน

ไชสหรือบริษัทในเครือของผูใหแฟรนไชส และในกรณีที่ผูใหแฟรนไชสไดทําการเปลี่ยนแปลง

เงื่อนไขหรือสาระสําคัญใดๆ ในสัญญาแฟรนไชสหรือสัญญาที่เกี่ยวของ ผูใหแฟรนไชสจะตองสง

สัญญาฉบับแกไขเปลี่ยนแปลงใหแกผูที่คาดวาจะเขาเปนผูรับแฟรนไชสภายในเวลาอยางนอย 7 

วันทําการกอนที่ ผูที่คาดวาจะเขาเปนผู รับแฟรนไชสจะไดลงนามในสัญญาที่มีการแกไข

เปลี่ยนแปลงดังกลาว เวนแตในกรณีที่การแกไขเปลี่ยนแปลงสัญญานั้นเกิดขึ้นเนื่องจากการเจรจา

ตอรองของผูที่คาดวาจะเขาเปนผูรับแฟรนไชสเอง ผูใหแฟรนไชสที่ไมทําการสงเอกสารเปดเผย

ขอมูลภายในระยะเวลาที่กําหนดจะถูกถือวาไดกระทําการที่มีลักษณะไมเปนธรรมหรือเปนการ

หลอกลวงผูอ่ืนอันเปนการฝาฝนมาตรา 5 ของ Federal Trade Commission Act10 

โดยขอมูลที่ผูใหแฟรนไชสจะตองเปดเผยใหผูที่คาดวาจะเขาเปนผูรับแฟรนไชสทราบ

นั้นมีอยูดวยกันทั้งหมด 23 เร่ือง11 ดังนี้ 

 1.  ผูใหแฟรนไชส บริษัทแม ผูกอต้ัง และบริษัทในเครือ (The Franchisor, and any 

Parents, Predecessors and Affiliates) ประวัติทั่วไปของผูใหแฟรนไชส เชน ชื่อที่ใชในการ

ประกอบธุรกิจ ที่ต้ังสํานักงานใหญและสํานักงานตัวแทน รูปแบบการจัดตั้งองคกรของผูใหแฟรน

ไชส (เชน บริษัทจํากัด หางหุนสวน) รวมทั้งชื่อและที่ต้ังสํานักงานใหญของบริษัทแม ผูกอต้ัง และ

บริษัทในเครือที่มีสวนเกี่ยวของกับธุรกิจแฟรนไชส เพื่อเปนการปองกันไมใหผูใหแฟรนไชสปดบัง

หรือซอนเรนความผิดที่ตนเคยกระทําขึ้นหรือหลีกเลี่ยงที่จะเปดเผยหนี้ที่ตนไดกอใหเกิดขึ้นโดยการ

                                                 
9 FTC Franchise Rule Section 436.1(r) 
10 FTC Franchise Rule Section 436.2(a),(b)  
11 FTC Franchise Rule Section 436.5(a)-(w)  
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เปลี่ยนแปลงชื่อของตน12 ประสบการณในการดําเนินธุรกิจแฟรนไชส รายละเอียดเกี่ยวกับแฟรน

ไชสที่จะทําการเสนอขาย เชน รูปแบบของธุรกิจที่ผูรับแฟรนไชสจะตองดําเนินการ ประเภทของ

สินคาหรือบริการ กฎหมายหรือขอกําหนดใดๆ ที่เกี่ยวของกับธุรกิจที่ใหแฟรนไชส 

 2.  ประสบการณในการดําเนินธุรกิจแฟรนไชส (Business Experience) ชื่อและ

ตําแหนงยอนหลังไปหาปของกรรมการ ผูจัดการ หุนสวน เจาหนาที่ฝายบริหาร และบุคคลใดๆ ที่มี

หนาที่รับผิดชอบในการจัดการเกี่ยวกับการขายหรือการดําเนินธุรกิจของผูใหแฟรนไชส โดยบุคคล

ที่มีหนาที่จะตองเปดเผยขอมูลในกรณีนี้นั้นจะตองพิจารณาจากอํานาจหนาที่ในทางปฏิบัติ (de 

facto) ของบุคคลดังกลาวเปนหลัก13 เนื่องจากผูที่คาดวาจะเขาเปนผูรับแฟรนไชสควรจะไดรับรูถึง

ขอมูลของบุคคลใดที่มีอํานาจในการควบคุมธุรกิจของผูใหแฟรนไชส14 

 3.  ประวัติในการดําเนินคดี (Litigation) ประวัติในการดําเนินคดีของผูใหแฟรนไชส ผู

กอต้ัง บริษัทแม หรือบริษัทในเครือที่มีสวนในการสนับสนุนทางดานการเงินแกผูใหแฟรนไชส หรือ

เปนผูรับประกันการดําเนินธุรกิจของผูใหแฟรนไชส หรือทําการใหแฟรนไชสภายใตเครื่องหมาย

การคาของผูใหแฟรนไชส ในกรณีที่บุคคลดังกลาวอยูในระหวางการดําเนินคดีทางปกครอง 

คดีอาญา หรือคดีแพง หรืออยูระหวางการบังคับตามคําสั่งศาลหรือองคกรผูมีอํานาจ ซึ่งเกิดขึ้น

จากการถูกกลาวหาวาไดกระทําการฝาฝนกฎหมายแฟรนไชส กฎหมายแขงขันทางการคา 

กฎหมายหลักทรัพย หรือกระทําการที่มีลักษณะเปนการฉอฉล ไมเปนธรรม เปนการหลอกลวง 

หรือการกระทําอื่นที่มีลักษณะคลายคลึงกัน หรือเคยเปนคูความในคดีแพงที่เกิดขึ้นจากการดําเนิน

ธุรกิจแฟรนไชสโดยตรงภายในระยะเวลาหนึ่งปบัญชีกอนหนานี้ รวมทั้งกรณีที่ในเวลาใดก็ตาม

ในชวงระยะเวลาสิบปที่ผานมาไดถูกตัดสินหรือไดใหการวาไดกระทําความผิดอาญาหรือตองรับผิด

ในคดีแพงเนื่องมาจากการฝาฝนกฎหมายแฟรนไชส กฎหมายแขงขันทางการคา กฎหมาย

หลักทรัพย หรือกระทําการที่มีลักษณะเปนการฉอฉล ไมเปนธรรม เปนการหลอกลวง หรือการ

กระทําอื่นที่มีลักษณะคลายคลึงกัน การกําหนดใหมีการเปดเผยถึงประวัติในการดําเนินคดีของ

ผูใหแฟรนไชสยอมจะเปนการแสดงถึงความสุจริตและโปรงใสในการดําเนินธุรกิจของผูใหแฟรน

ไชสและจะเปนประโยชนตอผูที่คาดวาจะเขาเปนผูรับแฟรนไชสที่จะไดทราบลวงหนาวาผูรับแฟรน

                                                 
12 Disclosure Requirements and Prohibitions Concerning Franchising : Staff 

Report to the Federal Trade Commission and Proposed Revised Trade Regulation Rule 

(16 CFR Part 436) <http://www.ftc.gov/os/2004/08/0408franchiserulerpt.pdf>, p. 94. 
13 Ibid. p. 99. 
14 Ibid. p. 101. 
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ไชสกอนหนานี้ไดเคยประสบกับปญหาใดบางและมีการแกไขปญหาที่เกิดขึ้นอยางไร15 นอกจากนี้ 

การเปดเผยถึงคดีตางๆ ที่ผูกอต้ังหรือบริษัทแมของผูใหแฟรนไชสมีสวนเกี่ยวของก็เนื่องมาจาก

บุคคลเหลานี้จะมีอิทธิพลสําคัญตอความมั่นคงทางดานการเงินและความสามารถในการดําเนิน

ธุรกิจของผูใหแฟรนไชส16 

 4.  ประวัติการลมละลาย  (Bankruptcy) ประวัติการลมละลายที่ เกิดขึ้นภายใน

ระยะเวลาสิบปกอนวันที่มีการทําเอกสารเปดเผยขอมูลนี้ของผูใหแฟรนไชส ผูกอต้ัง บริษัทแม 

บริษัทในเครือ หุนสวนของผูใหแฟรนไชส หรือบุคคลใดๆ ที่มีหนาที่รับผิดชอบในการจัดการ

เกี่ยวกับการขายหรือการดําเนินธุรกิจของผูใหแฟรนไชส ซึ่งจะเปนการแสดงถึงเสถียรภาพทางดาน

การเงินและความสามารถในการดําเนินธุรกิจของผูใหแฟรนไชส เพื่อใหผูที่คาดวาจะเขาเปน

ผูรับแฟรนไชสใชในการประเมินความเสี่ยงในการเขารวมลงทุนกับผูใหแฟรนไชส17 

 5.  คาธรรมเนียมแฟรนไชสแรกเขา (Initial Fees) รายละเอียดเกี่ยวกับคาธรรมเนียม 

แฟรนไชสแรกเขาหรือคาใชจายอื่นๆ ที่ผูรับแฟรนไชสจะตองจายหรือผูกพันวาจะตองจายสําหรับ

สินคาหรือบริการใดๆ แกผูใหแฟรนไชสหรือบริษัทในเครือกอนที่ธุรกิจแฟรนไชสของผูรับแฟรนไชส

จะเริ่มตนขึ้น ซึ่งอาจกําหนดเปนจํานวนเงินตายตัวหรือจํานวนเงินโดยประมาณก็ได รวมทั้งเงื่อนไข

ที่จะไดรับเงินดังกลาวคืน เพื่อใหผูที่คาดวาจะเขาเปนผูรับแฟรนไชสไดรับทราบวาจะตองเสีย

คาธรรมเนียมแฟรนไชสแรกเขาเพียงใด เปนจํานวนที่บังคับตายตัวหรือไม และสามารถที่จะเจรจา

ตอรองเพื่อขอลดเงินจํานวนนี้ไดหรือไม18 

 6.  คาธรรมเนียมอื่นๆ (Other Fees) รายละเอียดเกี่ยวกับคาธรรมเนียมอื่นๆ ที่ผูรับ 

แฟรนไชสจะตองจายใหแกผูใหแฟรนไชส หรือบริษัทในเครือ หรือที่ผูใหแฟรนไชสหรือบริษัทใน

เครือจะไดรับไมวาทั้งหมดหรือบางสวนจากบุคคลที่สาม เชน คารอยัลต้ี คากอสราง คาฝกอบรม 

คาโฆษณา คาตรวจสอบบัญชี หรือคาธรรมเนียมในการตอสัญญา เปนตน เพื่อใหผูที่คาดวาจะเขา

เปนผูรับแฟรนไชสไดเขาใจถึงภาระผูกพันทางดานการเงินที่จะเกิดขึ้นกอนตัดสินใจเขาซื้อแฟรน

ไชส19 

                                                 
15 Ibid. p. 111. 
16 Ibid. p. 103. 
17 Ibid. p. 119. 
18 Ibid. p. 122. 
19 Ibid. p. 126. 
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 7.  จํานวนเงินลงทุนเบื้องตนโดยประมาณ (Estimated Initial Investment) 

รายละเอียดเกี่ยวกับจํานวนเงินลงทุนเบื้องตนกอนที่จะมีการเริ่มดําเนินธุรกิจแฟรนไชส ไดแก 

คาธรรมเนียมแรกเขา คาใชจายในการฝกอบรม คาเชาหรือซื้อทรัพยสิน เครื่องมืออุปกรณ คา

กอสรางหรือออกแบบตกแตง คาโฆษณา เงินประกัน คาใชจายในการขอใบอนุญาตเพื่อประกอบ

ธุรกิจ รายการสินคา และคาใชจายอื่นๆ ที่จําเปนในการเริ่มตนธุรกิจ โดยจะตองชี้แจงถึงระยะเวลา

และวิธีการในการจายเงิน รวมทั้งเงื่อนไขในการขอรับเงินคืน โดยผูใหแฟรนไชสจะตองเปดเผยถึง

คาใชจายทั้งหมดที่จําเปนตองใชในชวงเวลาเริ่มตนธุรกิจ เพื่อที่ผูที่คาดวาจะเขาเปนผูรับแฟรนไชส

จะไดรับทราบวานอกจากคาธรรมเนียมในการเขาสูธุรกิจยังมีคาใชจายอื่นที่จะเกิดขึ้นในการเขาสู

ธุรกิจแฟรนไชส20 ซึ่งระยะเวลาเพียงใดจึงจะถือวาเปนระยะเวลาเริ่มตนในการดําเนินธุรกิจนั้น

ข้ึนอยูกับความเหมาะสมของธุรกิจนั้นๆ แลวแตกรณี ซึ่งโดยทั่วไปแลวจะเปนเวลาอยางนอยสาม

เดือนนับต้ังแตมีการเริ่มตนธุรกิจ21 

 8.  ขอกําหนดในเรื่องแหลงที่มาของสินคาและบริการ (Restrictions on Sources of 

Products and Services) หนาที่ของผูรับแฟรนไชสในการจัดซื้อหรือเชาสินคา บริการ เครื่องมือ

อุปกรณ หรือทรัพยสินใดๆ ที่จําเปนตองใชในการดําเนินธุรกิจ โดยจะตองชี้แจงวาทรัพยสินใดบาง

ที่ผูรับแฟรนไชสจะตองซื้อหรือเชาจากผูใหแฟรนไชส หรือบุคคลที่ผูใหแฟรนไชสกําหนด หรือ

จะตองมาจากแหลงที่กําหนดไวโดยเฉพาะ และมีกรณีใดบางที่ผูรับแฟรนไชสสามารถที่จะจัดซื้อ

สินคาไดดวยตนเอง นอกจากนี้ ในกรณีที่ผูใหแฟรนไชสหรือบริษัทในเครือจะไดรับคาตอบแทนจาก

การซื้อหรือเชาสินคาหรือรับบริการของผูรับแฟรนไชส จะตองแสดงเงื่อนไขหรือจํานวนผลตอบแทน

ที่ผูใหแฟรนไชสจะไดรับอยางชัดเจนดวย ขอมูลในสวนนี้จะชวยใหผูที่คาดวาจะเขาเปนผูรับแฟรน

ไชสสามารถประเมินถึงคาใชจายและผลกําไรที่จะไดรับในการดําเนินธุรกิจ รวมถึงรับทราบถึงกรณี

ที่จะมีอิสระในการจัดซื้อสินคา22 เนื่องจากโดยทั่วไปแลว ผูใหแฟรนไชสจะกําหนดแหลงที่มาของ

สินคาอยางเขมงวดเพื่อควบคุมคุณภาพและรักษาความเปนเอกลักษณของสินคา รวมถึงมักจะมี

ขอสัญญาสงวนสิทธิที่จะเปลี่ยนแปลงเงื่อนไขในการจัดซื้อสินคาของผูรับแฟรนไชสเมื่อใดก็ได 

เนื่องจากการจัดหาสินคาใหแกผูรับแฟรนไชสนี้นับเปนที่มาของรายไดมหาศาลของผูใหแฟรนไชส 

 9.  หนาที่ของผูรับแฟรนไชส (Franchisee’s Obligations) หนาที่ของผูรับแฟรนไชสที่

จะเกิดขึ้นจากการทําสัญญาแฟรนไชส เชน การเลือกสถานที่ต้ังของกิจการ การจัดซื้อสินคา การ

                                                 
20 Ibid. p. 127. 
21 Ibid. p. 128. 
22 Ibid. p. 129. 
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จายเงินคาธรรมเนียม การเขารับการฝกอบรมตามระยะเวลาที่กําหนด ขอจํากัดในการซื้อสินคา

หรือรับบริการ การจํากัดเขตพื้นที่ในการประกอบกิจการ การโฆษณา การรายงานผลการ

ดําเนินงาน การตรวจสอบบัญชี การตอสัญญา หนาที่หลังจากการสิ้นสุดสัญญา ขอหามทําธุรกิจ

แขงขัน เปนตน โดยจะเปนการอธิบายรายละเอียดหนาที่ที่จะเกิดขึ้นตามสัญญาแฟรนไชส

โดยสังเขปเพื่อความเขาใจที่ถูกตองของผูที่คาดวาจะเขาเปนผูรับแฟรนไชส เนื่องจากวาขอพิพาท

ระหวางผูใหแฟรนไชสและผูรับแฟรนไชสจํานวนมากเกิดขึ้นเนื่องจากผูรับแฟรนไชสไมเขาใจ

ความสัมพันธในธุรกิจแฟรนไชสและหนาที่ตามกฎหมายของตนอยางถองแท การเปดเผยขอมูลใน

สวนนี้จึงมีความประสงคที่จะชวยใหผูที่คาดวาจะเขาเปนผูรับแฟรนไชสไตรตรองอยางรอบคอบถึง

รายละเอียดของขอสัญญากอนที่จะมีการลงนามในสัญญา23 

 10.  การเงิน (Financing) ในกรณีที่ผูใหแฟรนไชส ตัวแทนของผูใหแฟรนไชส หรือ

บริษัทในเครือ เสนอเงินลงทุนใหผูรับแฟรนไชสไมวาโดยตรงหรือโดยออม ผูใหแฟรนไชสจะตอง

ชี้แจงรายละเอียดเกี่ยวกับเงินลงทุนดังกลาวใหชัดเจน เชน เงินจํานวนดังกลาวครอบคลุมถึง

คาใชจายในกรณีใดบาง เงื่อนไขในการกูยืมเงิน ที่มาของเงินกู อัตราดอกเบี้ย ระยะเวลาในการ

จายเงินคืน หลักประกันในการกูยืม เบี้ยปรับ คาตอบแทนใดๆ ที่ผูใหแฟรนไชสอาจจะไดรับจาก

การติดตอเงินกูใหผูที่คาดวาจะเขาเปนผูรับแฟรนไชส เงื่อนไขที่ผูใหแฟรนไชสจะโอนสิทธิตาม

สัญญากูใหแกบุคคลที่สาม เพื่อใหเปนทางเลือกในการหาเงินลงทุนแกผูที่คาดวาจะเขาเปนผูรับ 

แฟรนไชส 

 11.  ความชวยเหลือจากผูใหแฟรนไชส การโฆษณา การจัดทําระบบคอมพิวเตอร และ

การฝกอบรม (Franchisor’s Assistance, Advertising, Computer Systems and Training) 

หนาที่ของผูใหแฟรนไชสในการใหความชวยเหลือผูรับแฟรนไชสตามสัญญาแฟรนไชสทั้งในชวง

กอนและหลังผูรับแฟรนไชสเร่ิมดําเนินธุรกิจ เชน เงื่อนไขในการเลือกหรืออนุมัติพื้นที่ในการดําเนิน

ธุรกิจของผูรับแฟรนไชส การใหความชวยเหลือในการกอสรางหรือตกแตงสถานที่ การฝกอบรม

พนักงาน การจัดเตรียมสินคาหรือใหบริการ การจัดทําบัญชี การจัดทําโฆษณา การมีสวนรวมของ

ผูรับแฟรนไชสในการโฆษณาในทองถิ่นของตน การจัดทําระบบคอมพิวเตอรที่จําเปนในการดําเนิน

ธุรกิจ การบํารุงรักษาอุปกรณตางๆ โดยมีวัตถุประสงคหลักในการใหผูที่คาดวาจะเขาเปนผูรับ 

แฟรนไชสไววางใจถึงความชวยเหลือที่จะเกิดขึ้นหลังจากมีการซื้อแฟรนไชสแลว รวมทั้งเปนการ

เตือนใหทราบวากรณีใดบางที่จะไมอยูในหนาที่ของผูใหแฟรนไชส24 

                                                 
23 Ibid. p. 133. 
24 Ibid. pp. 135-136. 
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 12.  เขตพื้นที่ในการดําเนินธุรกิจ (Territory) จะตองมีการชี้แจงใหชัดเจนวาผูรับแฟรน

ไชสจะไดรับการคุมครองพื้นที่ในการดําเนินธุรกิจจากรานคาของผูรับแฟรนไชสอ่ืนหรือจากรานคา

ที่เปนของผูใหแฟรนไชสเองหรือไม ถาไดรับการคุมครองจะใชหลักเกณฑใดในการพิจารณา เชน 

ภายในรัศมีที่กําหนด หรือจํานวนประชากรในพื้นที่นั้นๆ และกรณีใดบางที่จะมีการแกไข

เปลี่ยนแปลงอาณาเขตดังกลาว เชน จํานวนประชากรที่เพิ่มข้ึนในพื้นที่นั้นๆ นอกจากนี้ จะตองมี

การชี้แจงดวยวาผูใหแฟรนไชสหรือบริษัทในเครือมีสิทธิที่จะจําหนายสินคาหรือใหบริการภายใต

เครื่องหมายการคาเดียวกันหรือจําหนายสินคาหรือใหบริการที่คลายคลึงกันภายใตเครื่องหมาย

การคาอื่นดวยวิธีการใดๆ เชน ทางอินเตอรเน็ต การสั่งซื้อจากแค็ตตาล็อก หรือการขายตรง ภายใน

เขตพื้นที่ของผูรับแฟรนไชสหรือไม เพื่อเปนการเตือนใหผูที่คาดวาจะเขาเปนผูรับแฟรนไชสคํานงึถงึ

ผลที่จะตามมาจากการไมไดรับการคุมครองทางดานพื้นที่การขายเนื่องจากจะตองแขงขันกับผูรับ 

แฟรนไชสอ่ืนหรือจากผูใหแฟรนไชสเอง เพราะตนเหตุสําคัญที่ทําใหผูรับแฟรนไชสไมประสบ

ความสําเร็จในการดําเนินธุรกิจประการหนึ่งก็คือ การที่ผูรับแฟรนไชสจะตองมาแบงปนกลุมลูกคา

ในพื้นที่เดียวกับผูรับแฟรนไชสอ่ืนหรือผูใหแฟรนไชสเอง25 

 13.  เครื่องหมายการคา (Trademarks) รายละเอียดเกี่ยวกับเครื่องหมายการคาหลัก 

รวมถึงเครื่องหมายบริการ ชื่อ หรือสัญลักษณทางการคาใดๆ ที่ผูรับแฟรนไชสไดรับอนุญาตใหใช

ในการดําเนินธุรกิจแตไมรวมถึงเครื่องหมายการคาอื่นๆ ทั้งหมดของผูใหแฟรนไชส เชน การจด

ทะเบียน การดําเนินคดีเกี่ยวกับเครื่องหมายการคา ขอจํากัดหรือหนาที่ตามสัญญาของผูรับแฟรน

ไชสในการใชเครื่องหมายการคา เนื่องจากการไดรับสิทธิในการใชเครื่องหมายการคานับเปน

เปาหมายสําคัญในการเขารวมดําเนินธุรกิจแฟรนไชส ซึ่งจะสงผลใหผูรับแฟรนไชสมีตลาดในการ

จําหนายสินคาหรือใหบริการในทันทีที่เร่ิมตนดําเนินธุรกิจ26 ผูรับแฟรนไชสจึงควรจะไดรับทราบถึง

สิทธิที่ตนจะไดรับในการซื้อแฟรนไชส 

 14.  สิทธิบัตร ลิขสิทธิ์ และขอมูลเกี่ยวกับการเปนเจาของทรัพยสิน  (Patents, 

Copyrights and Proprietary Information) รายละเอียดเกี่ยวกับสิทธิบัตร ลิขสิทธิ์ หรือทรัพยสิน

ทางปญญาใดๆ ที่ผูใหแฟรนไชสเปนเจาของและเกี่ยวของกับการดําเนินธุรกิจของผูรับแฟรนไชส 

รวมถึงกระบวนการดําเนินคดีหรือขอจํากัดใดๆ ที่จะมีผลตอการใชทรัพยสินทางปญญาดังกลาว

ของผูรับแฟรนไชส27 

                                                 
25 Ibid. p. 140. 
26 Ibid. p. 148. 
27 Ibid. p. 150. 



 61 

 15.  หนาที่ในการรวมดําเนินธุรกิจ (Obligation to participate in the Actual 

Operation of the Franchise Business) จะตองมีการชี้แจงวาผูรับแฟรนไชสมีหนาที่ในการที่

จะตองเขามีสวนรวมดําเนินธุรกิจแฟรนไชสเพียงใด และบุคคลที่ผูรับแฟรนไชสจะสามารถจางมา

ทําหนาที่เปนผูดูแลกิจการของตนจะตองมีคุณสมบัติอยางไร เชน จะตองไดรับการฝกอบรมตาม

หลักสูตรที่กําหนด 

 16.  ขอจํากัดในการจําหนายสินคาหรือใหบริการของผูรับแฟรนไชส (Restrictions on 

What the Franchisee May Sell) ขอจํากัดหรือเงื่อนไขในการจําหนายสินคาหรือใหบริการของ

ผูรับแฟรนไชส หรือกลุมลูกคาที่ผูรับแฟรนไชสสามารถจําหนายสินคาหรือใหบริการได รวมถึงสิทธิ

ของผูใหแฟรนไชสในการเปลี่ยนแปลงประเภทของสินคาหรือบริการเพื่อใหผูที่คาดวาจะเขาเปน

ผูรับแฟรนไชสไดเขาใจถึงขอบเขตอํานาจของผูใหแฟรนไชสในการควบคุมการขายสินคา ซึ่งจะ

สงผลโดยตรงตอความสามารถในการดําเนินธุรกิจ ความเปนอิสระในการดําเนินงาน และผลกําไร

ของผูรับแฟรนไชส28 

 17.  การตอสัญญา การเลิกสัญญา การโอนสัญญา และการยุติขอพิพาท (Renewal, 

Termination, Transfer and Dispute Resolution) ผูใหแฟรนไชสจะตองแสดงขอสัญญาที่ใช

บังคับโดยยอเกี่ยวกับระยะเวลาของสัญญาแฟรนไชส เงื่อนไขและขอจํากัดในการตออายุสัญญา

และการโอนสัญญา สิทธิในการเลิกสัญญาของผูใหแฟรนไชสและผูรับแฟรนไชส สิทธิและหนาที่

ของผูรับแฟรนไชสหลังจากสัญญาแฟรนไชสส้ินสุดลง เชน การหามประกอบธุรกิจแขงขัน และ

กระบวนการในการระงับขอพิพาทที่จะเกิดขึ้น เชน การยื่นขอพิพาทใหอนุญาโตตุลาการวินิจฉัย 

หรือการไกลเกลี่ยขอพิพาท รวมถึงกฎหมายที่ใชบังคับกับสัญญา 

 18.  บุคคลที่มีชื่อเสียง (Public Figures) ในกรณีที่บุคคลที่มีชื่อเสียงมีสวนเกี่ยวของ

กับการดําเนินธุรกิจแฟรนไชส ผูใหแฟรนไชสจะตองชี้แจงถึงความเกี่ยวพันของบุคคลดังกลาวใน

ธุรกิจแฟรนไชส รวมถึงหนาที่รับผิดชอบ การลงทุน หรือคาตอบแทนใดๆ ที่บุคคลนั้นจะไดรับ ซึ่ง

บุคคลที่มีชื่อเสียงในที่นี้หมายถึงบุคคลซึ่งชื่อหรือภาพลักษณของเขาเปนที่รูจักแกบุคคลทั่วไปใน

สถานที่ที่ดําเนินธุรกิจแฟรนไชส 

 19.  ตัวอยางผลตอบแทนจากการดําเนินธุรกิจ (Financial Performance 

Representations) ตัวอยางผลตอบแทนทางดานการเงินที่ไดรับจากการดําเนินธุรกิจแฟรนไชสที่มี

ความเปนไปไดในทางปฏิบัติ โดยจะตองระบุสภาพแวดลอมของรานคานั้นๆ ดวย เชน สถานที่ต้ัง 

กลุมลูกคา รานคาแฟรนไชสในเขตใกลเคียง เปนตน เพื่อใหผูที่คาดวาจะเขาเปนผูรับแฟรนไชสได

                                                 
28 Ibid. p. 152. 
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ประเมินถึงผลตอบแทนที่จะไดรับในการดําเนินธุรกิจ แตผูใหแฟรนไชสก็จะตองชี้แจงดวยวา

ผลตอบแทนในความเปนจริงของผูรับแฟรนไชสนั้นอาจมีความแตกตางกันออกไปขึ้นอยูกับ

สถานการณที่เกิดขึ้น29 

 20.  ขอมูลเกี่ยวกับผูรับแฟรนไชสและรานคาแฟรนไชส (Outlets and Franchisee 

Information) ขอมูลเกี่ยวกับรานคาของผูรับแฟรนไชส รานคาที่ผูใหแฟรนไชสเปนเจาของเองและ

รานคาที่ผูรับแฟรนไชสโอนใหแกบุคคลอื่นในรอบระยะเวลาสามปบัญชีที่ผานมา ขอมูลเกี่ยวกับ

ผูรับแฟรนไชสที่ไมประสงคจะตอสัญญาแฟรนไชส หรือสัญญาแฟรนไชสส้ินสุดลง หรือเลิกกิจการ 

หรือโอนกิจการใหผูใหแฟรนไชสในปที่ผานมา จํานวนรานคาของผู รับแฟรนไชสหรือผูให 

แฟรนไชสที่มีโครงการจะเปดดําเนินการในปที่จะถึง ชื่อ ที่อยู และหมายเลขโทรศัพทของผูรับแฟรน

ไชสปจจุบันอยางนอยหนึ่งรอยราย ชื่อ ที่อยู และหมายเลขโทรศัพทของผูรับแฟรนไชสที่ไมตอ

สัญญาในปที่ผานมา จํานวนผูรับแฟรนไชสปจจุบันหรือผูรับแฟรนไชสเดิมที่มีการทําสัญญารักษา

ความลับในธุรกิจแฟรนไชสที่มีผลทําใหผู รับแฟรนไชสดังกลาวไมสามารถที่จะบอกเลา

ประสบการณในการดําเนินธุรกิจใหแกผูที่คาดวาจะเขาเปนผูรับแฟรนไชสได30 

 21.  รายงานทางการเงิน (Financial Statements) รายงานทางการเงินของผูใหแฟรน

ไชสสําหรับรอบระยะเวลาสองปบัญชีที่ผานมาที่ไดรับการตรวจสอบแลว งบดุลสําหรับรอบระยะ

สองปบัญชีที่ผานมา รายงานผลประกอบการ รายชื่อผูถือหุน และงบเงินสดสําหรับรอบระยะเวลา

สามปบัญชีที่ผานมา รวมทั้งเอกสารทางการเงินของบริษัทแมหรือบริษัทสาขาที่มีผลตอสถานะ

การเงินของผูใหแฟรนไชส เพื่อใหผูที่คาดวาจะเขาเปนผูรับแฟรนไชสไดประเมินถึงความมั่นคง

ทางดานการเงินของผูที่ตนจะเขารวมลงทุนดวย31 

 22.  สัญญา (Contracts) ตัวอยางสัญญาแฟรนไชสและเอกสารที่เกี่ยวของ รวมถึง

สัญญาเชาและสัญญาซื้อขายใดๆ ที่ผูใหแฟรนไชสจะเสนอใหแกผูที่คาดวาจะเขาเปนผูรับแฟรน

ไชส 

 23.  ใบสําคัญการรับรู (Receipts) ผูใหแฟรนไชสจะตองแนบใบสําคัญการรับรูมากับ

เอกสารเปดเผยขอมูลดวย เพื่อเปนหลักฐานแสดงวาผูที่คาดวาจะเขาเปนผูรับแฟรนไชสไดรับ

เอกสารนี้แลว 

                                                 
29 Ibid. p. 158. 
30 Ibid. p. 172. 
31 Ibid. p. 199. 
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 ทั้งนี้ ผูใหแฟรนไชสจะตองจัดเตรียมขอมูลที่จําเปนตองเปดเผยทั้งหมดลงในหนังสือชี้

ชวนใหเขาซื้อแฟรนไชสหรือเอกสารเปดเผยขอมูลแยกตางหาก และจะตองไมมีขอมูลอ่ืนๆ 

นอกเหนือจากขอมูลที่ถูกกําหนดใหตองเปดเผย เวนแตจะเปนการใหขอมูลที่ถูกตองโดยวาจา 

รูปภาพ หรือเอกสารในรูปแบบอื่นที่ไมขัดกับขอมูลในเอกสารเปดเผยขอมูลที่บังคับไว โดยเอกสาร

เปดเผยขอมูลจะตองมีปกที่บงบอกชื่อของผูใหแฟรนไชส วันที่ออกเอกสารอยางเดนชัด และ

จัดพิมพดวยตัวอักษรขนาดใหญเพื่อความชัดเจน 

 ผูใหแฟรนไชสจะตองมีการปรับปรุงหนังสือชี้ชวนใหเขาซื้อแฟรนไชสของตนใหมีความ

ทันสมัยอยูเสมอ โดยขอมูลที่ปรากฏจะตองเปนขอมูลปจจุบัน ณ วันปดบัญชีของผูใหแฟรนไชส 

เมื่อผูใหแฟรนไชสปดบัญชีแลวจะมีเวลา 120 วันในการที่จะจัดเตรียมเอกสารเพื่อเผยแพรแกผูที่

คาดวาจะเขาเปนผูรับแฟรนไชส32 รวมทั้งจะตองมีการปรับปรุงใหทันเหตุการณอยางนอยทุก

ไตรมาสของปและเมื่อใดก็ตามที่มีเหตุการณสําคัญเกิดขึ้นขอมูลจะตองถูกปรับใหทันเหตุการณ

โดยอาจจะแนบเปนเอกสารเพิ่มเติมไปพรอมกับหนังสือชี้ชวนใหเขาซื้อแฟรนไชส และจะตองแจง

ใหผูที่คาดวาจะเขาเปนผูรับแฟรนไชสทราบถึงความเปลี่ยนแปลงกอนที่จะมีการทําสัญญาแฟรน

ไชส33 นอกจากนี้ ผูใหแฟรนไชสก็อาจจะตองสงหนังสือชี้ชวนใหเขาซื้อแฟรนไชสใหแกผูรับแฟรน

ไชสเดิมในกรณีที่มีการตออายุสัญญาแฟรนไชสเดิม หากวาเงื่อนไขและขอบังคับในสัญญาใหม

แตกตางจากสัญญาเดิมมาก 

 อยางไรก็ตาม แมวา FTC จะไดกําหนดหลักเกณฑในการเปดเผยขอมูลของผูใหแฟรน

ไชสไวอยางละเอียดเพื่อคุมครองผูรับแฟรนไชสแลวก็ตาม แต FTC ก็ไมมีการกําหนดถึงรูปแบบ

การตรวจสอบความถูกตองของการเปดเผยขอมูลของผูใหแฟรนไชสแตอยางใด เวนแตในกรณีที่

กฎหมายแฟรนไชสของมลรัฐที่ผูใหแฟรนไชสเขาไปประกอบธุรกิจจะมีการกําหนดใหตองยื่น

หนังสือชี้ชวนใหเขาซื้อแฟรนไชสใหองคกรของมลรัฐนั้นๆ ตรวจสอบกอนนําไปใช ดังนั้น จึงเปน

หนาที่ของผูรับแฟรนไชสเองที่จะตองพิจารณาขอมูลของผูใหแฟรนไชสอยางละเอียดรอบคอบและ

ระมัดระวังกอนที่จะตัดสินใจเขาซื้อแฟรนไชส แตก็มิใชวาผูใหแฟรนไชสจะเปดเผยขอมูลหรือไมก็

ได เนื่องจากวา FTC Franchise Rule ไดกําหนดโทษทั้งทางแพงและทางอาญาสําหรับผูใหแฟรน

ไชสที่ไมปฏิบัติตามขอกําหนดในการเปดเผยขอมูลที่ระบุไว ซึ่งรวมถึง โทษกักขัง คําสั่งใหยุติ

                                                 
32 FTC Franchise Rule Section 436.7(a) 
33 FTC Franchise Rule Section 436.9(f) 
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กิจการหรือการกระทําใดๆ การชดใชคาเสียหาย และคาปรับไมตํ่ากวา 11,000 เหรียญสหรัฐตอ

การกระทําผิดในแตละคราว34   

การเปดเผยขอมูลกอนการซื้อขายแฟรนไชสถือเปนหลักการที่สําคัญมากในการดําเนิน

ธุรกิจแฟรนไชส เนื่องจากจะเปนการทําใหผูจะเขามาเปนผูรับแฟรนไชสไดรับทราบถึงรายละเอียด

ของการทําธุรกิจรวมกัน โดยเฉพาะการแบงปนผลประโยชน เพื่อลดปญหาการเอารัดเอาเปรียบ

ระหวางกันที่มักเกิดขึ้นอยูเสมอ รวมทั้งเปดโอกาสใหคนทั่วไปไดมีโอกาสศึกษาขอมูลที่ถูกตองกอน

ตกลงใจเขาทําสัญญา ซึ่งจะชวยเพิ่มอํานาจการตอรองของผูรับแฟรนไชสใหสูงขึ้นและสงเสริมให

การทําสัญญาเปนไปตามหลักเสรีภาพของคูสัญญาอยางแทจริง รวมทั้งจะเปนการสนับสนุนให

คูสัญญาทั้งสองฝายทําสัญญาตอกันดวยความสุจริต ขณะเดียวกันยังเปนการผลักดันใหผูให 

แฟรนไชสตองปฏิบัติตามขอมูลที่ตนเปดเผยใหไดอยางจริงจัง 

นอกจากนี้ ในแตละมลรัฐก็อาจมีกฎหมายภายในเกี่ยวกับความสัมพันธของแฟรนไชส

เฉพาะของตน เชน กฎระเบียบในการเปดเผยขอมูลหรือการจดทะเบียนอีกดวย โดยกฎหมายที่

เกี่ยวของกับการควบคุมธุรกิจแฟรนไชสของแตละมลรัฐนั้นมักจะมีความคลายคลึงกัน เนื่องจาก 

FTC Franchise Rule ซึ่งเปนกฎหมายระดับสหพันธรัฐจะมีผลบังคับครอบคลุมธุรกิจแฟรนไชส

ของทุกมลรัฐ จึงเปนหนาที่ของมลรัฐตางๆ ที่จะตองนําไปปรับใชกับกฎหมายในเรื่องแฟรนไชสของ

ตน  

 

1.2.2  กฎเกณฑเกี่ยวกับการจดทะเบียนธุรกิจแฟรนไชส 

ในประเทศสหรัฐอเมริกาจะไมมีกฎหมายระดับสหพันธรัฐที่ควบคุมการจดทะเบียนการ

ใหแฟรนไชสและ FTC ก็ไมไดบังคับใหมีการจดทะเบียนธุรกิจแฟรนไชส กฎเกณฑเกี่ยวกับการจด

ทะเบียนธุรกิจแฟรนไชสที่มีอยูในประเทศสหรัฐอเมริกาจึงเปนกฎหมายในระดับมลรัฐเทานั้น ซึ่งก็

จะมีความแตกตางกันในแตละมลรัฐและ FTC จะทําการรับรองแบบฟอรมหนังสือชี้ชวนใหเขา

ซื้อแฟรนไชสของมลรัฐที่มีการจดทะเบียนแฟรนไชส โดยกฎหมายแฟรนไชสระดับมลรัฐที่สําคัญ 

ไดแก กฎหมายแฟรนไชสของมลรัฐแคลิฟอรเนีย หรือ The California Franchise Investment 

Law เนื่องจากมลรัฐแคลิฟอรเนียเปนมลรัฐแรกที่มีการบัญญัติกฎหมายที่เกี่ยวกับแฟรนไชสและ

กําหนดใหมีการจดทะเบียนการใหแฟรนไชสข้ึนในป 1970 จึงถือเปนกฎหมายตนแบบของ

กฎหมายแฟรนไชสในมลรัฐตางๆ โดยมลรัฐอ่ืนๆ ที่ออกกฎหมายกําหนดใหมีการจดทะเบียนการ

                                                 
34 Stephen Spinelli Jr., Robert M. Rosenberg and Sue Birley, Franchising: 

Pathway to Wealth Creation, (New Jersey: Prentice Hall PTR, 2004), p. 173. 
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ใหแฟรนไชสกอนที่ผูใหแฟรนไชสจะทําการเสนอขายแฟรนไชส ไดแก มลรัฐฮาวาย มลรัฐ

อิลลินอยส มลรัฐอินเดียนา มลรัฐแมร่ีแลนด มลรัฐมิชิแกน มลรัฐมินิโซตา มลรัฐนิวยอรค มลรัฐ

นอรทดาโกตา มลรัฐโอเรกอน มลรัฐโรดไอรแลนด มลรัฐเซาทดาโกตา มลรัฐเวอรจิเนีย มลรัฐ

วอชิงตัน และมลรัฐวิสคอนซิน35 ซึ่งตามกฎหมายแฟรนไชสของมลรัฐเหลานี้ก็ยังไดกําหนดให

ผูใหแฟรนไชสมีหนาที่ในการยื่นหนังสือชี้ชวนใหเขาซื้อแฟรนไชสใหเจาหนาที่ของมลรัฐตรวจสอบ

กอนที่จะมีการนําไปแสดงตอผูรับแฟรนไชส ยกเวนแตกฎหมายของมลรัฐมิชิแกนและมลรัฐ 

โอเรกอนที่ไมมีขอกําหนดใหผูใหแฟรนไชสตองทําการยื่นดังกลาว 

สวนใหญแลวในกรณีที่ผูใหแฟรนไชสประกอบธุรกิจในมลรัฐที่กําหนดใหมีการจด

ทะเบียนแฟรนไชส ผูใหแฟรนไชสจะตองสงหนังสือชี้ชวนใหเขาทําแฟรนไชสใหเจาหนาที่ของมลรัฐ

ตรวจสอบเสียกอนวาเปนไปตามหลักเกณฑแหงกฎหมายของมลรัฐหรือไมกอนที่จะสงใหผูที่คาด

วาจะเขาเปนผูรับแฟรนไชส36 รวมทั้งอาจมีการกําหนดใหมีการทําเอกสารเกี่ยวกับการขอสวนแบง

ในรายไดของผูรับแฟรนไชสดวย มิฉะนั้นผูใหแฟรนไชสจะไมสามารถเรียกรองสวนแบงในรายได 

หรือประมาณการรายไดของผูรับแฟรนไชส และบางมลรัฐอาจกําหนดวาหากผูใหแฟรนไชสไมจด

ทะเบียนหนังสือชี้ชวนใหเขาซื้อแฟรนไชสใหถูกตอง ผูรับแฟรนไชสจะสามารถยื่นฟองเพื่อขอ

ยกเลิกแฟรนไชสและเรียกเงินคืนไดโดยอัตโนมัติ37 ทั้งนี้ คาธรรมเนียมในการจดทะเบียนแฟรนไชส

จะแตกตางกันไปในแตละมลรัฐ นอกจากนี้ กฎหมายจดทะเบียนแฟรนไชสในบางมลรัฐยังได

กําหนดใหมีการเรียกคาเสียหายทางอาญาจากผูใหแฟรนไชสที่จะทําการฝาฝนกฎหมายของมลรัฐ 

รวมถึงอาจมีการสั่งการใหผูใหแฟรนไชสคืนคาธรรมเนียมแฟรนไชสใหแกผูรับแฟรนไชสในกรณีที่

ผูใหแฟรนไชสกระทําความผิดบางฐานอีกดวย38 

สวนผูใหแฟรนไชสรายใดที่ตองการประกอบธุรกิจแฟรนไชสในมลรัฐที่ไมมีกฎหมาย

กําหนดใหมีการจดทะเบียนแฟรนไชส ผูใหแฟรนไชสดังกลาวเพียงแตจัดเตรียมเอกสารเพื่อเปดเผย

ขอมูลตามรูปแบบที่ FTC Franchise Rule หรือ UFOC กําหนดก็เปนการเพียงพอแลว39  

                                                 
35 Andrew J. Sherman, supra note 5, p. 63-64. 
36 Stephen Spinelli Jr., Robert M. Rosenberg and Sue Birley, supra note 34, 

p. 191. 
37 เออรวิน เจ. คุป, อางแลว เชิงอรรถที่ 4, น.113. 
38 เพิ่งอาง, น.93. 
39 Joseph Mancuso and Donald Boroian, How to buy and manage a 

franchise, (New York: Simon & Schuster, 1997), p. 202. 
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1.3  กฎหมายอื่นที่ควบคุมขอสัญญาไมเปนธรรมในสัญญาแฟรนไชส 

 

 1.3.1  กฎหมายขอสัญญาไมเปนธรรม 

 หลักกฎหมายเพื่อควบคุมขอสัญญาไมเปนธรรมของประเทศสหรัฐอเมริกา คือ หลัก 

Doctrine of Unconscionability ซึ่งถูกบัญญัติอยูในมาตรา 2-302 ของประมวลกฎหมายพาณิชย

เอกรูป (Uniform Commercial Code: U.C.C.) ซึ่งแมวาจะเปนบทบัญญัติในกฎหมายลักษณะซื้อ

ขาย แตศาลก็ไดนํามาตรานี้ไปใชกับสัญญาอ่ืนๆ เปนการทั่วไป ตอมาจึงไดมีการนําหลัก 

Unconscionability มาบัญญัติเปนหลักทั่วไปในกฎหมายสัญญาโดยมิไดจํากัดอยูเพียงแตสัญญา

ซื้อขายเทานั้น40 โดยมาตรา 2-302 บัญญัติวา 

 “หากศาลเห็นวาสัญญาหรือขอตกลงใดๆ ในสัญญาไมเปนธรรมในเวลาที่สัญญานั้นได

ทําขึ้น ศาลอาจปฏิเสธที่จะบังคับตามสัญญานั้น หรืออาจจะบังคับตามสัญญานั้นโดยถือวาขอ

สัญญาที่ไมเปนธรรมนั้นมิไดมีข้ึน หรืออาจจะบังคับตามขอสัญญาที่ไมเปนธรรมนั้นโดยจํากัดเพื่อ

หลีกเลี่ยงผลที่ไมเปนธรรม 

 เมื่อมีการกลาวอางหรือปรากฏตอศาลวาสัญญาหรือขอตกลงใดๆ อาจเกิดความไม

เปนธรรม ศาลจะตองใหโอกาสแกคูกรณีในการเสนอพยานหลักฐานเพื่อแสดงถึงสถานะทางธุรกิจ 

วัตถุประสงค และผลของสัญญาหรือขอตกลงนั้นเพื่อชวยในการวินิจฉัยของศาล”41 

                                                 
40 พินัย ณ นคร, “กฎหมายวาดวยขอสัญญาที่ไมเปนธรรม: แนววิเคราะหใหมเชิง

เปรียบเทียบ,” วารสารนิติศาสตร, ปที่ 30, ฉบับที่ 4, น. 564 (ธันวาคม 2543). 
41 Section 2-302 

“If the court as a matter of law finds the contract or any clause of the contract 

to have been unconscionable at the time it was made the court may refuse to enforce 

the contract, or it may enforce the remainder of the contract without the unconscionable 

clause, or it may so limit the application of any unconscionable clause as to avoid the 

unconscionable result. 

When it is claimed or appears to the court that the contract or any clause 

thereof may be unconscionable the parties shall be afforded a reasonable opportunity to 

present evidence as to its commercial setting, purpose and effect to aid the court in 

making the determination.” 
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 โดยหลัก Unconscionability ในมาตรา 2-302 นี้มิไดมีความประสงคที่จะเขาไป

แทรกแซงการแบงสรรสิทธิประโยชนตามสัญญาระหวางคูสัญญาแมวาคูสัญญาอีกฝายหนึ่งจะมี

อํานาจตอรองที่เหนือกวา แตหลักนี้จะใหคูสัญญากลาวอางไดวาขอสัญญาใดมีเนื้อหาที่ไมเปน

ธรรมก็ตอเมื่อขอสัญญานั้นเกิดจากกระบวนการทําสัญญาที่ ไม เปนธรรม  (Procedural 

Unfairness) ไดแก “การปองกันมิใหมีการใชอํานาจครอบงําและความประหลาดใจอันไมเปน

ธรรม” (Prevention of Oppression and Unfair Surprise) ซึ่ง “การใชอํานาจครอบงํา” 

(Oppression) นั้น หมายถึง (1) กรณีที่คูสัญญาถือโอกาสกําหนดขอสัญญาที่อีกฝายหนึ่ง

เสียเปรียบอยางมากเมื่อรูวาอีกฝายหนึ่งอยูในพฤติการณออนแอ และ (2) กรณีที่มีการผูกขาดทาง

การคา อยางไรก็ตาม ในคดีสวนใหญที่มีการกลาวอางถึงการผูกขาดนั้นศาลไดตัดสินวาคูสัญญา

สามารถเลือกทําสัญญากับผูผลิตสินคาหรือใหบริการรายอื่นในตลาดได ขอสัญญาที่พิพาทจึงมิใช

ขอสัญญาที่ไมเปนธรรม สวน “ความประหลาดใจอันไมเปนธรรม” (Unfair Surprise) ที่เกิดขึ้นแก

คูสัญญานั้นไดแก พฤติการณที่คูสัญญาไมรูหรือไมเขาใจขอสัญญา และเมื่อไดเขาใจผลของขอ

สัญญาในภายหลังจึงไดเกิดความประหลาดใจขึ้น ซึ่งอาจเกิดขึ้นไดจากหลายสาเหตุ เชน กรณีที่

คูสัญญาไมเขาใจขอสัญญาเนื่องจากความซับซอนของภาษาในขอสัญญา หรือไมรูวามีขอสัญญา

นั้นอยูในสัญญาดวยเนื่องจากการเขียนขอสัญญาซอนไวในลักษณะที่ไมอาจมองเห็นไดชัด หรือ

กรณีที่คูสัญญาไมมีโอกาสเขาตรวจสอบขอสัญญากอนการทําสัญญา42 รวมถึงกรณีที่คูสัญญา

ฝายใดฝายหนึ่งมีอํานาจตอรองในการทําสัญญาเหนือวาเนื่องมาจากคูสัญญาอีกฝายขาดความรู

ความสามารถและประสบการณในการดําเนินธุรกิจ43 

  โดยศาลสหรัฐอเมริกาก็ไดวางหลักเกณฑมาโดยตลอดวาขอสัญญาใดจะถูกถือวาเปน

ขอสัญญาที่ไมเปนธรรมภายใตหลักเกณฑของมาตรา 2-302 ขอสัญญานั้นจะตองไมเปนธรรมทั้ง

ในเนื้อหาและกระบวนการทําสัญญา โดยศาลนําสถานะทางเศรษฐกิจของคูสัญญา วัตถุประสงค 

และผลของสัญญามาพิจารณาเพื่อคนหาวามีความไมเปนธรรมเกิดขึ้นจริงหรือไม อยางไรก็ตาม 

ศาลก็อาจตัดสินวาสัญญาหรือขอตกลงใดไมเปนธรรมได แมวาสัญญาหรือขอตกลงดังกลาวจะมี

ความไมเปนธรรมในกระบวนการทําสัญญาหรือในเนื้อหาของสัญญาอยางใดอยางหนึ่งเทานั้น 

หากวาความไมเปนธรรมนั้นเห็นไดชัดวาเกิดขึ้นอยางรุนแรง44 สวนในกรณีสัญญามาตรฐานหรือ

                                                 
42 พินัย ณ นคร, อางแลว เชิงอรรถที่ 40, น. 564-566. 
43 Sinai Deutch, Unfair Contracts: The doctrine of Unconscionability, 

(Massachusetts: D.C. Heath and Company, 1977), p. 279. 
44Ibid. 
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สัญญาสําเร็จรูป แมจะปรากฏขอเท็จจริงวาสัญญาเกิดจากอํานาจตอรองในการทําสัญญาที่ไมเทา

เทียมกัน แตก็จะตองปรากฏขอเท็จจริงแกศาลดวยวาความไมเทาเทียมดังกลาวนั้น ทําใหคูสัญญา

ฝายที่เสียเปรียบไมรูหรือไมเขาใจขอสัญญานั้น ขอสัญญานั้นๆ จึงจะกลายเปนขอสัญญาที่ไมเปน

ธรรม ดังนั้น คูสัญญาจึงไมสามารถกลาวอางวาสัญญาหรือขอสัญญาใดไมเปนธรรมเพียงเหตุที่วา

คูสัญญาอีกฝายกําหนดขอสัญญาแตเพียงฝายเดียว โดยที่ตนเองก็รูและเขาใจขอสัญญานั้นเปน

อยางดีแลว45  

 ทั้งนี้ มาตรา 2-203 นี้จะเปนการใหอํานาจศาลในการคุมครองคูสัญญาจากสัญญาที่

ไมเปนธรรมและไมมีเหตุผลอันสมควร โดยเฉพาะความไมเปนธรรมที่เกิดขึ้นจากสัญญามาตรฐาน

และสัญญาสําเร็จรูป จึงถือเปนหลักทั่วไปที่ศาลจะนํามาปรับใชกับสัญญาตางๆ เพื่อเปนการ

สงเสริมใหการทําสัญญาระหวางผูประกอบธุรกิจดวยกันและสัญญาระหวางผูบริโภคเปนไปดวย

ความซื่อสัตย สุจริต และมีการปฏิบัติตอกันอยางเปนธรรม46 

 

 1.3.2  กฎหมายแขงขันทางการคา 

ประเทศสหรัฐอเมริกาถือวาเปนผูนําในการออกกฎหมายเพื่อควบคุมการจํากัดการ

แขงขันทางการคา เนื่องจากมีแนวคิดที่จะมีการสนับสนุนใหตลาดมีการแขงขันอยางเสรีตามกลไก

ราคา ซึ่งจะสงผลใหมีการจัดสรรทรัพยากรอยางมีประสิทธิภาพ เพื่อประโยชนของผูบริโภคและ

เศรษฐกิจของประเทศ รัฐจะมีบทบาทในการสรางกฎเกณฑในการแขงขันของผูประกอบการใหเปน

ธรรมภายใตนโยบายการแขงขันเสรีเทานั้น โดยกฎหมายแมบทที่ใชควบคุมการจํากัดการแขงขัน

ทางการคาคือ Sherman Act 1890 ซึ่งอาศัยการพัฒนาแนวความคิดจากหลักกฎหมาย Common 

Law บทบัญญัติแตละมาตราจะมีการใชถอยคําในลักษณะที่วางกฎเกณฑอยางกวางๆ เพื่อมุงให

ศาลเปนผูพัฒนาหลักกฎหมายแขงขันทางการคาขึ้นเองเพื่อใหสอดคลองกับสภาพสังคมและ

เศรษฐกิจของประเทศในแตละยุคสมัยและมีกฎเกณฑที่มีประสิทธิภาพมากที่สุด47 อยางไรก็ตาม

โดยที่เนื้อหาสาระของบทบัญญัติใน Sherman Act จะมีลักษณะที่เปนการควบคุมการแขงขันทาง

การคาอยางกวางๆ จึงมีความจําเปนที่จะตองตรากฎหมายฉบับใหมคือ Clayton Act 1914 และ 

Federal Trade Commission 1914 เพื่อใหครอบคลุมถึงการจํากัดการแขงขันทางการคาใน

                                                 
45 พินัย ณ นคร, อางแลว เชิงอรรถที่ 40, น. 567-568. 
46 Sinai Deutch, supra note 43, p. 280. 
47 สรวิศ ลิมปรังษ, กฎหมายแขงขันทางการคา: แนวคิดพื้นฐาน เจตนารมณ และ

ปญหา, (กรุงเทพมหานคร: เม็ดสีการพิมพ, 2543), น. 29-30. 
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รูปแบบใหมๆ และเปนการขยายรายละเอียดของการประกอบธุรกิจการคาโดยมิชอบเพื่อใหผู

ประกอบธุรกิจสามารถรูและคาดไดวาการกระทําใดเปนการกระทําที่ฝาฝนตอกฎหมายและเพื่ออุด

ชองวางของกฎหมาย48 

โดยกฎหมายแขงขันทางการคาที่มีบทบาทสําคัญในการพิจารณาคดีที่เกี่ยวของกับขอ

สัญญาในสัญญาแฟรนไชสก็ไดแก Sherman Act49 ซึ่งไดมีการกําหนดขอหามเกี่ยวกับการกระทํา

ที่กอใหเกิดการผูกขาดหรือการไดมาซึ่งอํานาจผูกขาด ดังนี้ 

มาตรา 1 “บรรดาสัญญาใดๆ หรือการรวมตัวกัน หรือการสมคบกันไมวาในรูปแบบใด 

เพื่อทําการจํากัดการคาหรือการพาณิชยระหวางรัฐ หรือระหวางประเทศ ถือเปนการกระทําอันมิ

ชอบดวยกฎหมาย บุคคลใดๆ ที่ทําสัญญาหรือรวมตัวกันหรือสมคบกันในลักษณะดังกลาว ถือวามี

ความผิดตองโทษปรับไมเกินสิบลานเหรียญสหรัฐในกรณีเปนนิติบุคคล หรือไมเกินสามแสนหา

หมื่นเหรียญสหรัฐในกรณีเปนบุคคลธรรมดา หรือจําคุกไมเกินสามปหรือทั้งจําทั้งปรับแลวแตศาล

เห็นสมควร”50 

มาตรา 2 “บุคคลใดกระทําหรือพยายามกระทําการผูกขาดหรือรวมตัวกัน หรือสมคบ

กันกับบุคคลอื่นใดเพื่อผูกขาดทางการคาหรือการพาณิชยระหวางรัฐถือวามีความผิด โดยอาจ

                                                 
48 ศุภลักษณ ลาภทวีโชค, “ปญหาความคาบเกี่ยวระหวางกฎหมายสิทธิบัตรและ

กฎหมายปองกันการผูกขาด ,” (วิทยานิพนธมหาบัณฑิต  คณะนิติศาสตร  มหาวิทยาลัย 

ธรรมศาสตร, 2533), น. 30. 
49 Janet L. McDavid and Richard M. Steuer, “The Revival of Franchise 

Antitrust Claims,” 67 Antitrust Law Journal 209 (1999): 238. 
50 Section 1 Trusts, etc., in restraint of trade illegal; penalty 

“Every contract, combination in the form of trust or otherwise, or conspiracy, 

in restraint of trade or commerce among the several States, or with foreign nations, is 

declared to be illegal.  Every person who shall make any contract or engage in any 

combination or conspiracy hereby declared to be illegal shall be deemed guilty of 

felony, and, on conviction thereof, shall be punished by fine not exceeding $10,000,000 

if a corporation, or, if any other person, $350,000 or by imprisonment not exceeding 

three years, or by both said punishments, in the discretion of the court.” 
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ตองโทษปรับไมเกินสิบลานเหรียญสหรัฐกรณีนิติบุคคล หรือไมเกินสามแสนหาหมื่นเหรียญสหรัฐ

ในกรณีเปนบุคคลธรรมดา หรือจําคุกไมเกินสามปหรือทั้งจําทั้งปรับแลวแตศาลเห็นสมควร”51 

 ขอตกลงในสัญญาแฟรนไชสที่อาจถือวาเปนการกระทําที่ตองหามตามบทบัญญัติของ 

Sherman Act มาตรา 1 และมาตรา 2 มีอยูดวยกันหลายกรณี เชน ขอตกลงขายพวง (Tying 

Arrangement) การกําหนดราคาขายสินคา (Resale Price Fixing) หรือการผูกขาดทางการคา 

(Monopolization) ทั้งนี้ ในการตีความวาการกระทําใดจะเปนการกระทําที่ฝาฝนตอบทบัญญัติ

ของกฎหมายหรือไม ศาลจะมีแนวคิดหลักสองประการ คือ ประการแรก การกระทํานั้นเปน

ความผิดในตัวเองหรือไม (per se illegal) ซึ่งถาการกระทําใดเปนความผิดในตัวเอง เพียงแต

ปรากฏขอเท็จจริงตอศาลวาผูใดไดกระทําการดังกลาวขึ้น ผูนั้นก็จะตองรับผิดตามกฎหมาย โดย

ศาลไมจําเปนจะตองวิเคราะหวาการกระทํานั้นสงผลกระทบตอการแขงขันในตลาดและผูกระทําได

กระทําลงไปโดยพอสมควรแกเหตุหรือไม สวนแนวคิดประการที่สองคือ ศาลจะพิจารณาการ

กระทําที่อาจมีผลเปนการจํากัดการแขงขันในตลาดตามหลักเหตุและผล (Rule of Reason) นั่นก็

คือ ศาลจะตองพิจารณาวาการกระทําใดๆ แมวาอาจจะมีลักษณะเปนการจํากัดหรือผูกขาดการ

แขงขันในตลาด แตเมื่อพิจารณาปจจัยแวดลอมตางๆ ที่เกี่ยวของแลว จะพบวาผูกระทําไดกระทํา

ไปโดยพอสมควรแกเหตุและผลประโยชนที่ไดรับนั้นมากกวาผลเสียหายที่จะเกิดกับการจํากัดการ

แขงขันในตลาด ศาลก็อาจยินยอมใหมีการกระทํานั้นไดและจะไมถือวาเปนการกระทําที่ขัดตอ

กฎหมายแขงขันทางการคา แตหากพบวาการกระทํานั้นกอใหเกิดผลเสียหายตอสภาวะการแขงขัน

ในตลาดเกินความจําเปน ศาลก็จะไมยินยอมใหมีการกระทําดังกลาวเกิดขึ้น โดยบุคคลที่ศาล

ตัดสินวาไดกระทําผิดตามกฎหมายจะตองไดรับโทษทางอาญา โดยอาจจะเปนโทษปรับหรือโทษ

จําคุก หรือทั้งจําทั้งปรับแลวแตความรายแรงของการกระทําความผิด 

ทั้งนี้ ตามบทบัญญัติใน Sherman Act นั้นไดกําหนดใหเงื่อนไขในการจํากัดสิทธิทาง

การคาของผูใหแฟรนไชสในเรื่องการกําหนดราคาขายปลีกสินคาและการขายพวงเปนการกระทํา

                                                 
51 Section 2 Monopolizing trade a felony; penalty 

“Every person who shall monopolize, or attempt to monopolize, or combine or 

conspire with any other person or persons, to monopolize any part of the trade or 

commerce among the several States, or with foreign nations, shall be deemed guilty of a 

felony, and, on conviction thereof, shall be punished by fine not exceeding $10,000,000 

if a corporation, or, if any other person, $350,000, or by imprisonment not exceeding 

three years, or by both said punishments, in the discretion of the court.” 
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ผิดในตัวเองโดยเด็ดขาด (per se illegal) แตศาลก็จะพิจารณาใหคําจํากัดความของการทํา

ขอตกลงอยางแคบ เชน การจํากัดราคาขายปลีก หากไมปรากฏวาคูสัญญาไดทําขอตกลงกําหนด

ราคาขายปลีกอยางชัดเจน ก็จะไมเขาขายเปนความผิดตามกฎหมาย สวนขอตกลงขายพวงนัน้ แต

เดิมศาลสหรัฐอเมริกามองวาขอตกลงขายพวงในธุรกิจแฟรนไชสวาเครื่องหมายการคากับตัวสินคา

ในระบบแฟรนไชสไมมีความเกี่ยวของกัน ดังนั้นผูใหแฟรนไชสไมมีสิทธิบังคับใหผูรับแฟรนไชสซื้อ

สินคาหรือวัตถุดิบจากผูใหแฟรนไชสเพื่อเปนการรักษามาตรฐานและคุณภาพของแฟรนไชสนั้น ใน

คดี Siegel V. Chicken Delight, Inc.52 ศาลไดตัดสินวาอุปกรณทอดไก อุปกรณในการบรรจุหีบ

หอหรือเครื่องปรุงไมเกี่ยวของกับการใหใชเครื่องหมายการคา ผูใหแฟรนไชสไมมีสิทธิบังคับให

ผูรับแฟรนไชสซื้ออุปกรณเหลานั้นในการประกอบธุรกิจ ศาลจึงตัดสินวาผูใหแฟรนไชสกระทําผิด

ตามกฎหมายผูกขาดและถือวาขอตกลงขายพวงเปนความผิดทางกฎหมายในตัวเอง (per se 

illegal) โดยไมตองคํานึงถึงเหตุผลวาสมควรตองทําหรือไม  

อยางไรก็ตาม ในป 1992 ศาลไดวางหลักใหมเกี่ยวกับขอตกลงขายพวงไวในคดี 

Digital Equipment corp. V. Uniq Digital Technologies, Inc.53 วาการขายพวงในสัญญาแฟรน

ไชสไมไดเปนความผิดในตัวเองแตตองดูเหตุผลและความจําเปนที่ตองใชวิธีการขายพวงดวย คือ 

พิจารณาความสมเหตุสมผลตามหลัก Rule of Reason เชน สินคาที่บังคับขายพวงนั้นเกี่ยวของ

เปนอยางเดียวกันกับเครื่องหมายการคาจนแยกออกจากกันไมไดหรือเปนสวนสําคัญของ

ความสําเร็จของการทําแฟรนไชสหรือไม ซึ่งในกรณีเชนนี้ศาลเห็นวาใหใชวิธีการขายพวงได54 

สวนการกําหนดเขตพื้นที่และเงื่อนไขในการจํากัดสิทธิอ่ืนๆ นอกเหนือจากนั้น เชน การ

ผูกขาดการติดตอไมวาจะอยูในรูปของขอจํากัดหรือขอตกลงหามทําธุรกิจกับคูคารายอื่น ก็ใหถือ

เปนการจํากัดสิทธิที่ไมเกี่ยวกับราคา (Non-price Vertical Restriction) และเปนไปตามหลักเหตุ

และผล (Rule of Reason) ซึ่งตองอาศัยการวิเคราะหลักษณะขอเท็จจริงเฉพาะเรื่องวาสงผล

กระทบตอการแขงขันทางการคาหรือไม โดยพิจารณาวัตถุประสงคและผลกระทบทางเศรษฐกิจ

ประกอบกัน เนื่องจากในบางกรณีผูใหแฟรนไชสจําเปนตองกําหนดเงื่อนไขบางประการขึ้นเพื่อให

                                                 
52 Siegel V. Chicken Delight, Inc. 448F2d 43 (9th Cir 1991), cert denied, 405 

US 955 (1972). 
53 Digital Equipment corp. V. Uniq Digital Technologies, Inc. 73F.3d 756 (7th 

Cir. 1996). 
54 ปริศนา จิรวัฒนพร, “มาตรการทางกฎหมายในการกํากับดูแลธุรกิจแฟรนไชส,” 

(วิทยานิพนธมหาบัณฑิต คณะนิติศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, 2546), น. 117. 
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ระบบการจัดจําหนายสินคาหรือบริการของตนมีประสิทธิภาพ รวมทั้งเปนการรักษาคุณภาพและ

ชื่อเสียงของสินคาเทานั้น อยางไรก็ตาม บทบัญญัติตาม Sherman Act เปนเพียงการวาง

กฎเกณฑไวอยางกวางๆ จึงเปดโอกาสใหศาลสามารถวางหลักเกณฑสําหรับขอเท็จจริงในแตละ

คดีได55 โดยพิจารณาถึงความจําเปนของผูใหแฟรนไชสและความเดือดรอนของผูรับแฟรนไชสเปน

หลักเพื่อใหเกิดความเปนธรรมตอคูสัญญาทั้งสองฝายมากที่สุด 

 

 1.3.3  หลักสุจริตในประมวลกฎหมายพาณิชยเอกรูป (U.C.C.) 

หลักสุจริตหรือการปฏิบัติตอกันอยางเปนธรรม (Good Faith & Fair Dealing) ในการ

บังคับและปฏิบัติตามเงื่อนไขในสัญญาตามกฎหมายสหรัฐอเมริกามีปรากฏอยูในประมวล

กฎหมายพาณิชยเอกรูป (The Uniform Commercial Code: U.C.C.) มาตรา 1-203 ซึ่งกําหนดวา

สัญญาทางการคาทุกชนิดคูสัญญาที่เกี่ยวของมีหนาที่ที่จะตองปฏิบัติตอกันดวยความสุจริต56 โดย

มาตรานี้จะเปนการกําหนดหลักทั่วไปที่จะใชบังคับกับกฎหมายนี้ ซึ่งแสดงใหเห็นวาการดําเนินการ

ทางการคาจะตองกระทําดวยความสุจริตทั้งในการปฏิบัติและการบังคับตามสัญญา57 ทั้งนี้ ศาลจะ

มีการนําหลักสุจริตมาปรับใชในสถานการณที่แตกตางกัน โดยสวนใหญเปนกรณีการกระทําตาม

ดุลพินิจภายใตสัญญา58 และศาลก็ไดนําหลักสุจริตนี้มาปรับใชกับสัญญาพาณิชยทุกประเภท

รวมทั้งสัญญาแฟรนไชสดวย  

ศาลของสหรัฐอเมริกาไดวางแนวทางในการนําหลักสุจริตมาปรับใชกับสัญญาแฟรน

ไชสไว 3 แนวทาง59 ไดแก  

                                                 
55 ธาราทิพย นิงสานนท, “แมแบบกฎหมายของ UNIDROIT ในการเปดเผยขอมูล

สําหรับการใหแฟรนไชสระหวางประเทศ,” (วิทยานิพนธมหาบัณฑิต คณะนิติศาสตร มหาวิทยาลัย 

ธรรมศาสตร, 2548), น. 97. 
56 Section 1-203 

“Every contract or duty within this Act imposes an obligation of good faith in 

its performance or enforcement” 
57 John D. Calamari and Joseph M. Perillo, The Law of Contracts, (Minnesota: 

West Group, 1998), p. 458. 
58 Barian Dalton, Good Faith and Fault in Contract Law, (New York: Margan, 

1965), p. 159. 
59 ธาราทิพย นิงสานนท, อางแลว เชิงอรรถที่ 55, น. 89-90. 
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แนวทางที่หนึ่ง ศาลจะนําหลักสุจริตมาปรับใชในฐานะที่เปนหลักกฎหมายทั่วไป เชน 

วางหลักวาผูใหแฟรนไชสจะตองใชสิทธิโดยสุจริต ซึ่งอาจนํามาใชในกรณีที่ขอสัญญากําหนดให

เงื่อนไขบางประการขึ้นอยูกับการตัดสินใจของผูใหแฟรนไชส ซึ่งขอสัญญาที่ใหสิทธิแกผูใหแฟรน

ไชสในการตัดสินใจแตผูเดียวอาจเขียนไวอยางชัดแจงหรือไมก็ได  

แนวทางที่สอง ศาลจะนําหลักสุจริตมาปรับใชในฐานะที่เปนหลักในการตีความการใช

สิทธิของคูสัญญาในกรณีที่เงื่อนไขในสัญญาไมไดกําหนดไวหรือกําหนดไวแตไมชัดแจงหรือ

กําหนดไวแตมีการตีความอยางแคบ เชน การใชหลักสุจริตในการจํากัดสิทธิของผูใหแฟรนไชสใน

การเปดสถานประกอบการใกลเคียงกับหนวยแฟรนไชสของผูรับแฟรนไชส แมวาในสัญญาจะไมได

กําหนดวาผูรับแฟรนไชสจะไดรับสิทธิแตเพียงผูเดียวก็ตาม เนื่องจากการที่ผูใหแฟรนไชสทําธุรกิจ

ใกลเคียงกับผูรับแฟรนไชสเทากับเปนการตัดรายไดของผูรับแฟรนไชส 

แนวทางที่สาม ศาลจะนําหลักสุจริตมาปรับใชในฐานะที่เปนการอธิบายการกระทาํทีไ่ม

สุจริต ซึ่งมักจะนํามาใชในกรณีการเลิกสัญญาและการไมตออายุสัญญาของผูใหแฟรนไชส เชน 

กรณีที่ผูใหแฟรนไชสกําหนดวิธีปฏิบัติงานที่ไมสมเหตุสมผล 

นอกจากนี้ ในสวนของการเลิกสัญญาแฟรนไชส ศาลสหรัฐอเมริกายังไดนําหลัก

กฎหมายทั่วไปมาปรับใชเพื่อคุมครองประโยชนของผูรับแฟรนไชสใน 3 แนวทาง60 คือ แนวทางแรก

ศาลจะกําหนดใหผูใหแฟรนไชสมีหนาที่ในการที่จะตองรักษาผลประโยชนของผูรับแฟรนไชส โดย

เรียกรองใหผูใหแฟรนไชสกระทําการไปในทางที่ผูรับแฟรนไชสจะไดรับประโยชนสูงสุด61หรืออยาง

นอยที่สุดจะตองไมหาผลประโยชนในความสัมพันธรูปแบบแฟรนไชสไปในทางที่เห็นแกประโยชน

สวนตน62 แนวทางที่สองศาลจะกําหนดใหผูใหแฟรนไชสมีหนาที่โดยปริยายที่จะปฏิบัติการใดๆ 

ดวยความสุจริตและเปนธรรมเพื่อรักษาความคาดหวังที่สมเหตุสมผลของผูรับแฟรนไชส63 สวน

แนวทางที่สามนั้นศาลจะใชหลักความไมเสมอภาคในการกําหนดใหสัญญาที่มีลักษณะไม

เหมาะสมอยางรุนแรงเปนโมฆะ64 

                                                 
60 Joachim G. Frick, “Restrictions on The Termination of Franchise 

Agreements-A Foreigner’s View,” 101 Commercial Law Journal 81 (1996): 95. 
61 Dunfee V. Baskin-Robbins, Inc., 720 P.2d 1150. 
62 Arnott V. American Oil co., 609 F.2d 873 (8th Cir. 1979). 
63 Dayan V. McDonald’s Corp., 466 N.E. 2d 958, (Ill. App.1984). 
64 Corenswet Inc, V. Amana Refrigeration Inc., 594 F.2d 129 (5th Cir).  
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อยางไรก็ตาม ในกรณีของการเลิกสัญญาแฟรนไชส ศาลในคดีสวนใหญมักจะปฏิเสธ

ขออางของผู รับแฟรนไชสที่มักกลาวอางหนาที่ ในการรักษาผลประโยชนของอีกฝายใน

ความสัมพันธรูปแบบแฟรนไชส เนื่องจากศาลเห็นวาความสัมพันธในรูปแบบแฟรนไชสโดย

ธรรมชาติแลวเปนความสัมพันธในรูปแบบธุรกิจไมใชความสัมพันธที่จะตองรักษาผลประโยชนซึ่ง

กันและกัน65 โดยทั้งสามแนวทางขางตนนั้น เฉพาะแนวทางที่สองในเรื่องหลักสุจริตและการปฏิบัติ

ตอกันอยางเปนธรรมเทานั้นที่จะถูกนํามาใชอยางมีประสิทธิภาพ เนื่องจากแนวทางที่หนึ่งและสาม

ยังมีขอจํากัดอยูหลายประการ 

 

2.  องคการทีม่ีบทบาทในการควบคุมปญหาขอสัญญาไมเปนธรรม 

ในสัญญาแฟรนไชสระหวางประเทศ 

 

2.1  องคการที่เกี่ยวของกับธุรกิจแฟรนไชส 

 

 2.1.1  สมาคมแฟรนไชสระหวางประเทศ  

 สมาคมแฟรนไชสระหวางประเทศ หรือ International Franchise Association (IFA) 

กอต้ังขึ้นในป 1960 สํานักงานปจจุบันตั้งอยูที่เมืองวอชิงตัน ดี.ซี. ประเทศสหรัฐอเมริกา IFA 

นับเปนองคการที่เกี่ยวของกับธุรกิจแฟรนไชสที่ใหญที่สุดในโลก มีบทบาทสําคัญในการออก

กฎเกณฑและทางปฏิบัติในการประกอบธุรกิจแฟรนไชสและถูกกอต้ังขึ้นโดยมีวัตถุประสงค

สําคัญ66 ดังนี้ 

 1.  เปนตัวแทนของผูใหแฟรนไชสและผูรับแฟรนไชสในการเสนอความเห็นในการออก

กฎหมายและกฎเกณฑตางๆ ที่เกี่ยวของกับธุรกิจแฟรนไชส 

 2.  ใหบริการแกสมาชิกและผูที่สนใจเขารวมกับธุรกิจแฟรนไชสในการขอรับอนุญาต

ตางๆ 

3.  กําหนดทางปฏิบัติพื้นฐานในการประกอบธุรกิจแฟรนไชส 

4.  เปนศูนยกลางขอมูลตางๆ ที่เกี่ยวของกับธุรกิจแฟรนไชส 

5.  เปนศูนยกลางในการแลกเปลี่ยนประสบการณระหวางสมาชิก 

6.  จัดอบรมเกี่ยวกับการบริหารงานในธุรกิจแฟรนไชส 

                                                 
65 Picture Lake Campground Inc. V. Holiday Inns Inc., 497 F.Supp. 1431. 
66 Robert T. Justis and Richard J. Judd, supra note 3, p. C-1. 
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 นับต้ังแต IFA ไดถูกกอต้ังขึ้นในป 1960 IFA ไดมีบทบาทสําคัญในการปกปอง

ผลประโยชนในการประกอบธุรกิจแฟรนไชสของสมาชิก โดยสมาชิกของ IFA นั้นแบงออกไดเปน

สามประเภท ประเภทแรกคือ ผูใหแฟรนไชส ซึ่งมากกวารอยละเจ็ดสิบเปนบริษัทที่จดทะเบียนใน

สหรัฐอเมริกา ประเภทที่สองคือ ผูรับแฟรนไชส ซึ่งมีจํานวนมากกวา 29,000 รายทั่วประเทศ 

ประเภทที่สาม คือ ผูจัดจําหนายสินคา ซึ่งทําหนาที่เกี่ยวของกับการจัดหาสินคาและใหบริการใน

การประกอบธุรกิจแฟรนไชส และเพื่อใหความสัมพันธระหวางบุคคลที่เกี่ยวของกับธุรกิจแฟรนไชส

ดําเนินไปดวยความเปนธรรม IFA จึงไดจัดทําหลักจริยธรรมในการดําเนินธุรกิจแฟรนไชส (The 

International Franchise Association Code of Ethics: The IFA Code) ข้ึนเพื่อวางกรอบทาง

ปฏิบัติซึ่งกันและกันระหวางคูสัญญาในสัญญาแฟรนไชส แต The IFA Code ก็ไมไดถูกคาดหมาย

วาจะสามารถแกปญหาทุกประเภทที่เกิดขึ้นในความสัมพันธในธุรกิจแฟรนไชสและไมไดมีการวาง

หลักเกณฑที่จะใชบังคับกับบุคคลที่อยูนอกเหนือความสัมพันธในธุรกิจแฟรนไชส เชน ศาล แต 

The IFA Code ถูกจัดทําขึ้นโดยมีวัตถุประสงคในการสรางหลักพื้นฐานในการแกไขปญหาที่อาจ

เกิดขึ้นในการประกอบธุรกิจแฟรนไชสเพื่อที่จะสงผลใหความสัมพันธในธุรกิจแฟรนไชสเปนไป

อยางมั่นคง มีประสิทธิภาพ และมีประโยชนตอทุกฝาย เนื่องจาก IFA เชื่อวาทั้งผูใหแฟรนไชสและ

ผูรับแฟรนไชสจะไมสามารถประสบความสําเร็จในธุรกิจแฟรนไชสไดหากวาทั้งสองไมชวยเหลือซึ่ง

กันและกัน67 โดยสมาชิกคนใดของ IFA ที่เห็นวาสมาชิกอื่นไดกระทําการอันเปนการฝาฝนทาง

ปฏิบัติตาม The IFA Code สามารถยื่นหนังสือรองเรียนไปยัง IFA เพื่อใหทําการพิจารณาได 

 นอกจากนี้ IFA ยังไดตระหนักถึงปญหาขอพิพาทที่เกิดขึ้นไดเสมอในการประกอบธุรกิจ 

แฟรนไชส IFA จึงไดจัดตั้งเจาหนาที่ในการรับเร่ืองรองทุกขข้ึนเพื่อเปนคนกลางในการชวยแกไข

ปญหาและแลกเปลี่ยนความคิดเห็นเพื่อหลีกเลี่ยงการเกิดขอพิพาทขึ้นระหวางผูใหแฟรนไชสและ

ผูรับแฟรนไชส นอกจากนี้ ในหลายกรณี IFA อาจใหคําแนะนําคูกรณีใหใชกระบวนการไกลเกลี่ย

ขอพิพาทในธุรกิจแฟรนไชส (The National Franchise Mediation Program: NFMP) เพื่อเปนการ

ประนีประนอมขอพิพาทที่เกิดขึ้นระหวางกันอีกดวย 

 

 2.1.2  สมาคมผูรับแฟรนไชสแหงสหรัฐอเมริกา 

 สมาคมผูรับแฟรนไชสแหงสหรัฐอเมริกา หรือ American Franchisee Association 

(AFA) กอต้ังขึ้นในป 1993 สํานักงานตั้งอยูที่เมืองชิคาโก เปนหนวยงานที่จัดตั้งขึ้นเพื่อเปนตัวแทน

                                                 
67 The International Franchise Association Code of Ethics. <http://www. 

franchise.org/content/asp?parid=354&contentid=360>. 
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ของผูรับแฟรนไชสโดยเฉพาะ โดยวัตถุประสงคหลักในการจัดตั้งก็คือ เพื่อรักษาผลประโยชนทาง

ธุรกิจของผูรับแฟรนไชสเนื่องจากในอดีตนั้นเมื่อเกิดขอพิพาทขึ้นระหวางผูใหแฟรนไชสและผูรับ 

แฟรนไชส ผูรับแฟรนไชสมีทางเลือกอยูสองทางเทานั้นคือ ยินยอมตามความตองการของผูให 

แฟรนไชสหรือนําขอพิพาทขึ้นสูการพิจารณาของศาล ผูรับแฟรนไชสจึงตกอยูในสถานะที่ไมมี

อํานาจในการตอรองใดๆ ทั้งสิ้น ปจจุบัน AFA มีสมาชิกมากกวา 7,000 รายทั่วประเทศ โดย AFA 

จะเขามามีบทบาทในการสนับสนุนใหมีการเปลี่ยนแปลงกฎหมายและกฎเกณฑที่เกี่ยวของกับ

ธุรกิจแฟรนไชสทั้งในระดับมลรัฐและสหพันธรัฐ และในป 1996 AFA ไดทําการรางกฎหมาย

แมแบบเพื่อเปนหลักในการวางกฎเกณฑพื้นฐานในความสัมพันธของคูสัญญาในการประกอบ

ธุรกิจแฟรนไชสข้ึนโดยใชชื่อวา AFA’s Model Responsible Franchise Practices Act (Model 

Act) ซึ่งถูกรางขึ้นโดยตัวแทนผูรับแฟรนไชสจากธุรกิจแฟรนไชสมากกวาสามสิบประเภทเพื่อเปน

การรักษาผลประโยชนของผูรับแฟรนไชสและแกไขปญหาขอพิพาทที่เกิดขึ้น 

 นอกจากนี้ AFA ยังไดจัดมีการใหคําแนะนําทางดานกฎหมายและการวางแผนในการ

ประกอบธุรกิจแกผูรับแฟรนไชส รวมทั้งจัดใหมีการประชุมระหวางผูรับแฟรนไชสข้ึนในแตละป เพื่อ

เปนเวทีในการแลกเปลี่ยนความคิดและประสบการณในการดําเนินธุรกิจอันจะนําไปสูการแกไข

กฎหมายและกฎเกณฑที่เกี่ยวของตอไป  

 

 2.1.3  สมาคมผูรับแฟรนไชสและผูจัดจําหนายแหงสหรัฐอเมริกา 

 สมาคมผู รับแฟรนไชสและผู จัดจําหนายแหงสหรัฐอเมริกา  หรือ  American 

Association of Franchisee and Dealers (AAFD) สํานักงานตั้งอยูที่เมืองซาน ดิ เอโก ปจจุบันมี

สมาชิกมากกวา 6,000 ราย มีวัตถุประสงคในการกอต้ังขึ้นเพื่อเปนตัวแทนในการรักษาสิทธิและ

ผลประโยชนของผูรับแฟรนไชสและผูจัดจําหนายอิสระ AAFD มีนโยบายสําคัญในการวางแนว

ทางการปฏิบัติเพื่อใหมีการแบงปนผลประโยชนในการประกอบธุรกิจแฟรนไชสอยางเปนธรรม งาน

หลักอยางหนึ่งของ AAFD จึงไดแกการจัดใหมีการอบรมใหความรูแกบุคคลทั่วไปเกี่ยวกับทาง

ปฏิบัติในการประกอบธุรกิจแฟรนไชสอยางเปนธรรม โอกาสในการเขารวมลงทุนในธุรกิจแฟรนไชส

ที่มีประสิทธิภาพและไดมาตรฐาน และการปฏิบัติที่ไมเปนธรรมในการประกอบธุรกิจแฟรนไชส 

 ในป 1996 AAFD ไดมีการวางหลักเกณฑเพื่อสรางความเปนธรรมในความสมัพนัธทาง

ธุรกิจแฟรนไชสและไดพัฒนาขอกําหนดเกี่ยวกับมาตรฐานการใหแฟรนไชสที่เปนธรรม (AAFD’s 

Fair Franchising Standards) ข้ึนเพื่อชวยในการพิจารณาของผูที่จะเขามาเปนผูรับแฟรนไชสใน
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การเลือกผูใหแฟรนไชสที่เหมาะสม68 และแกไขปญหาที่เกิดขึ้นในความสัมพันธในธุรกิจแฟรนไชส 

รวมทั้งมีการตั้งคณะกรรมการควบคุมมาตรฐานการใหแฟรนไชสที่เปนธรรม (The Fair 

Franchising Standards Committee) ข้ึนโดยทําหนาที่ในการพัฒนามาตรฐานที่เกี่ยวของกับการ

ประกอบธุรกิจแฟรนไชสและการแกไขปญหาดานกฎหมายที่เกิดขึ้นในความสัมพันธระหวาง

ผูใหแฟรนไชสและผูรับแฟรนไชส เพื่อใหคูสัญญาทั้งสองฝายไดรับความเปนธรรมและผลประโยชน

ทางธุรกิจอยางเหมาะสม ตลอดจนมีอํานาจหนาที่ในการเสนอรางในการแกไขขอกําหนดเกี่ยวกับ

มาตรฐานการใหแฟรนไชสที่เปนธรรมตอที่ประชุมของ AAFD เพื่อใหขอกําหนดดังกลาวเหมาะสม

กับสภาพเศรษฐกิจและสังคมอยูเสมอ69 

 

2.2  คณะกรรมาธิการการคาแหงสหพันธรัฐ 

 

 คณะกรรมาธิการการคาแหงสหพันธรัฐ หรือ FTC (Federal Trade Commission) 

จัดตั้งขึ้นตาม The Federal Trade Commission Act 1914 ซึ่งเปนกฎหมายหลักของประเทศ

สหรัฐอเมริกาโดย FTC จะประกอบไปดวยคณะกรรมาธิการที่มาจากการแตงตั้งของประธานาธิบดี

และรับรองโดยวุฒิสภาจํานวน 5 คน มีวาระเจ็ดป กรรมาธิการไมเกินกวาสามคนตองมาจาก

สมาชิกพรรคการเมืองตางพรรคกันและตองไมมีความเกี่ยวของกับธุรกิจ การประกอบอาชีพและ

การรับจางใดๆ โดยประธานาธิบดีแตงตั้งกรรมาธิการ 1 คนใน 5 คน ทําหนาที่เปนประธาน

คณะกรรมาธิการ และประธานาธิบดีมีอํานาจถอดถอนกรรมาธิการออกจากตําแหนงได70 FTC ทํา

                                                 
68 Robert T. Justis and Richard J. Judd, supra note 3, p. C-1. 
69 Fair Franchising Standards <http://aafd.org/index.php?option=com_content 

&task=view&id=37&Itemid=46>. 
70 Federal Trade Commission Act 1994, Section 1. Federal Trade Commission 

established; membership; vacancies; seal: 

“A commission is created and established, to be known as the Federal Trade 

Commission (hereinafter referred to as the Commission), which shall be composed of 

five Commissioners, who shall be appointed by the President, by and with the advice 

and consent of the Senate. Not more than three of the Commissioners shall be members 

of the same political party. The first Commissioners appointed shall continue in office for 

terms of three, four, five, six, and seven years, respectively, from September 26, 1914, 
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หนาที่ในการควบคุมกระทําการใดๆ ใหเปนไปตามกฎหมายแขงขันทางการคาและกฎหมาย

คุมครองผูบริโภคในระดับสหพันธรัฐ เพื่อใหกลไกตลาดดําเนินไปอยางมั่นคง มีประสิทธิภาพ และ

ไมมีการจํากัดหรือการกีดกันใดๆ เกินความจําเปน นอกจากนี้ FTC ยังมีหนาที่ในการควบคุมการ

ประกอบธุรกิจในตลาดใหดําเนินไปดวยความมีเสถียรภาพโดยการกําจัดพฤติกรรมที่มีลักษณะ

หลอกลวงหรือไมเปนธรรม ซึ่งรวมถึงการกระทําใดๆ ที่จะมีผลเปนการจํากัดโอกาสเลือกซื้อสินคา

ของผูบริโภค และเพื่อใหบรรลุวัตถุประสงคในการจัดตั้ง FTC จึงมีอํานาจในการเสนอกฎหมายและ

แนวทางปฏิบัติเกี่ยวกับการกระทําทางการคาที่เห็นวาไมเปนธรรม71 และใหความเห็นตอสภาและ

                                                                                                                                            
the term of each to be designated by the President, but their successors shall be 

appointed for terms of seven years, except that any person chosen to fill a vacancy shall 

be appointed only for the unexpired term of the Commissioner whom he shall succeed: 

Provided, however, That upon the expiration of his term of office a Commissioner shall 

continue to serve until his successor shall have been appointed and shall have qualified. 

The President shall choose a chairman from the Commission's membership. No 

Commissioner shall engage in any other business, vocation, or employment. Any 

Commissioner may be removed by the President for inefficiency, neglect of duty, or 

malfeasance in office. A vacancy in the Commission shall not impair the right of the 

remaining Commissioners to exercise all the powers of the Commission. 

The Commission shall have an official seal, which shall be judicially noticed.” 
71 Federal Trade Commission Act 1991, Section 5.  Unfair methods of 

competition unlawful; prevention by Commission 

(a) Declaration of unlawfulness; power to prohibit unfair practices; 

inapplicability to foreign trade 

(1) Unfair methods of competition in or affecting commerce, and unfair or 

deceptive acts or practices in or affecting commerce, are hereby declared unlawful. 

(2) The Commission is hereby empowered and directed to prevent persons, 

partnerships, or corporations, except banks, savings and loan institutions described in 

section 57a(f)(3) of this title, Federal credit unions described in section 57a(f)(4) of this 

title, common carriers subject to the Acts to regulate commerce, air carriers and foreign 

air carriers subject to part A of subtitle VII of title 49, and persons, partnerships, or 
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องคกรของรัฐทั้งในระดับสหพันธรัฐและระดับมลรัฐเกี่ยวกับระบบเศรษฐกิจและการบังคับ

กฎหมายที่เกี่ยวของ รวมทั้งควบคุมมิใหผูใดกระทําการที่ขัดตอบทบัญญัติของ FTC  

 นอกจากนี้ FTC ยังมีอํานาจหนาที่ในการตีความและบังคับตามกฎหมายแขงขัน

ทางการคาฉบับอ่ืนๆ ที่ไดกําหนดอํานาจหนาที่ใหแก FTC เชน The Clayton Act 1914 ที่ไดให

อํานาจแก FTC ในการดําเนินคดีทางแพงแกบุคคลที่กระทําการอันเปนการฝาฝนตอกฎหมายโดย

การออกคําสั่งระงับหรือยกเลิกการกระทําดังกลาว อยางไรก็ตาม FTC จะไมมีอํานาจหนาที่ในการ

ดําเนินคดีอาญาแตอยางใด  

 

3.  การดําเนินคดีกรณีมีการฝาฝนกฎหมายแฟรนไชสในประเทศสหรัฐอเมริกา 

 

3.1  ขอหามไมใหเอกชนดําเนินคดีเอง 

 

 โดยทั่วไปแลว การดําเนินคดีตามกฎหมายของ FTC ศาลจะไมยินยอมใหเอกชนเปนผู

ดําเนินคดีดวยตนเอง แมวา FTC จะมีความเห็นวาในกรณีที่มีการฝาฝนบทบัญญัติของ FTC 

เกิดขึ้น เอกชนนาจะสามารถนําคดีมาฟองรองตอศาลไดเอง แตในปจจุบันศาลในระดับสหพันธรัฐ

ก็ยังไมมีการอนุญาตใหเอกชนดําเนินคดีในกรณีที่มีฝาฝนบทบัญญัติของ FTC ไดดวยตนเอง72 

อยางไรก็ตาม ตามกฎหมายแฟรนไชสของมลรัฐตางๆ นั้นไดใหสิทธิเอกชนที่จะนําคดีมาฟองรอง

ตอศาลดวยตนเองไดหากวามีการฝาฝนกฎหมายแฟรนไชสของมลรัฐเกิดขึ้น นอกจากนี้ ศาลใน

บางมลรัฐยังยินยอมใหเอกชนฟองคดีดวยตนเองไดในกรณีที่มีการกระทําการฝาฝนบทบญัญติัของ 

FTC ในมลรัฐนั้นๆ 

 

 

                                                                                                                                            
corporations insofar as they are subject to the Packers and Stockyards Act, 1921, as 

amended (7 U.S.C. 181 et seq.), except as provided in section 406(b) of said Act (7 

U.S.C. 227(b)), from using unfair methods of competition in or affecting commerce and 

unfair or deceptive acts or practices in or affecting commerce. 

…” 
72 Guide to the FTC Franchise Rule Table of Content <http://www.ftc.gov/bcp/ 

franchise/netrule/html>. 
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3.2  การดําเนินคดีโดยคณะกรรมาธิการการคาแหงสหพันธรัฐ 

 

 คณะกรรมาธิการการคาแหงสหพันธรัฐหรือ FTC จะเขามาดําเนินคดีตอผูกระทํา

ความผิดเมื่อ FTC พบวามีผูใหแฟรนไชส กรรมการ เจาหนาที่ฝายบริหารและตัวแทนของผูให 

แฟรนไชส กระทําการใดๆ อันมีลักษณะเปนการฝาฝนบทบัญญัติของ FTC Franchise Rule  

 เมื่อ FTC พบวามีการกระทําความผิดเกิดขึ้น ซึ่ง FTC อาจจะพบเองหรืออาจจะมี

หนังสือรองเรียนมาจากบุคคลที่เกี่ยวของหรือผูบริโภค FTC จะเริ่มตนทําการสอบสวนการกระทํา

ความผิด โดยการสอบสวนนี้อาจจะมีการเปดเผยแกบุคคลทั่วไปหรือไมก็ได หากปรากฏวาการ

กระทําความผิดมีมูลจริง FTC ก็จะเริ่มทําการพิจารณาการกระทําความผิดเพื่อกําหนดโทษแก

ผูกระทําความผิด โดยจะเปดโอกาสใหผูกระทําผิดและผูที่เกี่ยวของยื่นหลักฐานและแถลงคําเบิก

ความ รวมทั้งสอบสวนปากคําจากพยานบุคคล หากพบวาผูกระทําผิดไดกระทําผิดตามที่ถูกตั้งขอ

กลาวหาจริง FTC ก็จะมีคําสั่งใหยุติหรือละเวนการกระทําความผิดหรือคําสั่งอื่นเพื่อบรรเทาความ

เสียหายที่เกิดขึ้น เชน คําสั่งปรับหรือใหชดใชคาเสียหาย ทั้งนี้ ผูกระทําผิดที่ไดรับคําสั่งดังกลาวมี

สิทธิที่จะอุทธรณตอ FTC และถาผูกระทําผิดยังไมเห็นดวยตอคําสั่งพิจารณาอุทธรณของ FTC 

ผูกระทําผิดก็มีสิทธิที่จะนําคดีข้ึนสูการพิจารณาของศาลอุทธรณและศาลฎีกาตามลําดับ โดยโทษ

ที่ศาลจะลงแกผูกระทําความผิดที่กระทําการฝาฝน FTC Franchise Rule นั้นมีอยูดวยกันหลาย

ลักษณะ ดังนี้73 

 1.  คําสั่งหามกระทําการ 

 ในระหวางที่มีการดําเนินคดีแกผูกระทําการฝาฝนกฎหมายตอศาล ศาลมีอํานาจออก

คําสั่งใหผูกระทําความผิดยุติการขายหรือเสนอขายแฟรนไชสใดๆ ที่อาจมีผลเปนการหลอกลวง

ผูอ่ืน โดยคําสั่งนั้นอาจเปนคําสั่งชั่วคราวหรือคําสั่งที่ไมมีกําหนดเวลาก็ได 

 2.  คําสั่งยึดทรัพย 

 ศาลมีอํานาจออกคําสั่งระหวางการพิจารณาคดีเพื่อยึดทรัพยทั้งที่เปนทรัพยของบริษัท

และทรัพยสวนตัวของกรรมการและเจาหนาที่ฝายบริหารของผูกระทําความผิด โดยทรัพยที่ยึดนี้

อาจเปนสังหาริมทรัพยหรืออสังหาริมทรัพยก็ได 

 3.  การลงโทษปรับ 

 กฎหมายใหอํานาจศาลที่จะมีคําสั่งลงโทษปรับไมตํ่ากวา 11,000 เหรียญสหรัฐตอการ

กระทําผิดกฎหมายในแตละคราว 

                                                 
73 Ibid. 
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 4.  การชดใชคาเสียหาย 

 ศาลอาจมีคําสั่งใหผูกระทําความผิดชดใชคาเสียหายใหแกผูลงทุนที่ไดรับความ

เสียหายทางเศรษฐกิจเนื่องจากการฝาฝนกฎหมายของผูกระทําความผิด รวมทั้งอาจกําหนดให

ผูกระทําผิดชดใชคาเสียหายใหแกผูบริโภคที่ไดรับผลจากการกระทํานั้นดวย 

 5.  การชดใชอ่ืนๆ 

 ศาลมีอํานาจในการออกคําสั่งใหผูกระทําความผิดกระทําการใดๆ ตามความจําเปน

เพื่อเปนการบรรเทาความเสียหายที่เกิดขึ้นตอผูที่ไดรับผลจากการฝาฝนกฎหมายนั้น เชน การ

ยกเลิกหรือแกไขเปลี่ยนแปลงสัญญา การคืนทรัพยสิน หรือการประกาศใหบุคคลทั่วไปทราบวามี

การกระทําผิดกฎหมายเกิดขึ้น 

 ทั้งนี้ ผูใหแฟรนไชส กรรมการ เจาหนาที่ฝายบริหารและตัวแทนของผูใหแฟรนไชส 

รวมถึงผูใหแฟรนไชสชวงที่กระทําการฝาฝนบทบัญญัติของ FTC Franchise Rule อาจจะตองรับ

ผิดเปนการสวนตัวดวย หากพบวาไดมีการจัดการ บริหาร และควบคุมการดําเนินธุรกิจของผูให 

แฟรนไชสใหมีการกระทําที่เปนการฝาฝนกฎหมาย 

 


